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Congo Bobber Syndicat. 
Morgan interpelira. 

STARI SENATOR, KI JE OČE DR-
ŽAVE CONGO, ZAHTEVA 

POJASNILA O TEM 
S I N D I K A T U . 

On je v straha, da se njegove nade 
ne iz jalove. 

INTERPELACIJA. 

Washington, 10. febr. Senator 
Morgan iz Alabame, ki je "ooe drža-
ve Congo", kakor se sam s ponosom 
nazivlja, je včeraj po senatorju Car-
macku v senata vložil resolucijo, ki 
zahteval da predsednik izroči javno-
sti podrobnosti o koncesijah glede na-
biranja gumija, ktere je dobil nek sin-
dikat ameriških kapitalistov od bel-
gijskega kralja za državo Kongo v A-
friki. Stari senator, Jki je bo.ehen in 
slaboten, tako, da mora ostati doma, 
ni zamogel sam vložiti te interpelaci-
je in je raiii tega naprosil svojega 
mladega kolega iz Tennessee, da je 
to mesto njega opravi1. 

Resolucija zahteva od predsednika 
pojasnila, so-li vladi znani pogoji, pod 
kterimi je imenovana koncesija dovo-
ljena in ako tukajšnja vlada to Ikon-
cesijo odobrava. Mprgan želi vedeti, 
kodo so koneesijonarji, kako daleč se 
raztezajo teritorija ne meje koncesi-
je, ktere pogoje mora sindikat izpol-
niti, ktere pravice ima sindikat glede 
kontrolo domačinov in je-li Anglija 
dobila jednake koncesije za svoj sin-
dikat v republiki Liberiji. 

Senator Morgan ima obilo infor-
macij o teh (koncesijah, toda on bi jiH 
imel rad v oficijeli.8j obliki. On ve, 
da je dobil sindikat, kteremu na čelu 
sta John D. Rockefeller in J. Pier-
pont Morgan, koncesijo, in ve tudi, 
da je senator Aldrich iz Rhode Is.and 
član toga sindikata. On tudi ve, da 
je ta koncesija vzrok., a se nas senat 
ne zavzame z.a nesrečne domačine v 
Kongu. Prepričan je nadalje, da je 
ta (koncesija nagrada za to, da se 
Zjedinjene države niso vmešavale v 
grozovitosti, sn kterimi se postopa z 
zamorci v Kongu jhkI vodstvom div-
jega belgijskega kralja Leopolda. 

Pred 25 leti je senator Morgau 
vložil resolucijo, ktera je državo Kon-
go pripoznala za neodvisno državo. 
Zjedinjene države so bile prva vlada, 
ktera je neodvisnost Konga pripo-
znala in njim so sledi.e vse druge dr-
žave. Senator iz Alabame je upal, 
da bode z ustanovitvijo države Kougo 
končno rešeno tudi zamorsko vpraša-
nje v Zjedinjenih državah tako, da 
se naši zamorci izselijo v Kongo in 
Liberijo. Obe državi bi morali biti 
svobodni zamorski deželi. Tjekâ j bi 
se zamorci laliko izseljevali, oziroma 
se vračali v svojo prvotno domovino 
ter tam širili kulturo, ktero so tukaj 
pridobili- Kadi tega bi sedaj sena-
tor Morgan rad vedel, se je-li zamor-
cem v Kongu bati ameriških iu evrop-
skih trgovcev s sužnji. 

NEZADOVOLJNA JAPONSKA. 

Japonci so nezadovoljni s poravnavo 
z Zjed. državami na račun ja-

ponskih delavcev. 

Tokio. 20. febr. Tukaj je objavilo 
časopisje oticijelni tek>t med pred-
sednikom Iiooseveltoui in ealifornij-
sko šolsko komisijo sklenjene pogod-
Im> in novega naselniškega zakona, ki 
izločuje japonsko naseljevanje. Na-
rod s tako poravnavo ni zadovoljen, 
kakor je bilo že naprej pričakovati in 
japonski naseljenci na Hawaii so po-
slali semkaj mnogo protestnih brzo-
javk. 

o 

Pšenica za Kitajce. 
Washington, 20. febr. Pacific Mail 

Steamship Co. bode brezplačno po-
slala na Kitajsko 5000 bušljev pše-
nice za seme, v pokrajine, kjer vlada 
lakota. Parnik s pšenico odpluje iz 
San Francisca dne 21. t. m. 

l o s l n a m e n j e n 
ž e n o , 
otroki 
ali pe 

v Ameriko vzeti, 
in rožne cene na: FRANK 

SL, New York. N. Y 

Japonsko vprašanje 
mm še bolj zamotano. 
KRITIČEN POLOŽAJ GLEDE JA-

PONSKE IN ZJED. DRŽAV 
SE JE VSLED NAŠEL 

NIŠKEGA ZAKO-
NA ŠE PO-

OSTRIL 

Japonska vlada se nikakor ne zado-
volji z zakonom proti kalijem. 

ROOSEVELT V STISKAH. 

Washington, 20. febr. Japonsko 
vprašanje s ' ' kompromisom'stor-
jenim s proti japonsko klavzulo v na-
selniskem zakonu, nikakor še ni re-
šeno in je postalo celo bolj kritično, 
nego je bilo preje. Vsled znane kali-
fornijske konference, ki se je vršila 
v Washington u, je položaj še bolj za-
motan nego je bil in Japonska je radi 
izključenja japonskih kulijev še bolj 
ogorčena proti Zjed. državam. 

Že par tednov so tukaj uradoma 
zelo marljivo izjavljali, da je zakon 
proti japon-skim kulijem japonske j. 
vladi vŠeČ in da ga je celo japonska 
vlada sama predlagala. To je pa, ka-
kor je sedaj znano, povsem izmišlje-
no ; o tej točki se z Japonsko sploh 
niso vršili kaki dogovori in Japonska 
ni nikdar v kaj taeega privolila. Ja-
ponska vlada smatra ta zakon kot ve-
liko proti njej naperjeno krivico, kot 
direktno žaljenje in kršitev pogodbe-
nih pravie. 

Japonci šolsko kontroverzo niso ni-
kdar smatrali kot vprašanje, ktero 
involvira diplomatične korake, pač 
pa kot kršitev pogodbenih pravic. 
Oni dobro vedo, da je šolsko vpraša-
nje vedno le domača zadeva, ktero 
zamore vsaka vlada po svoje Urediti. 
Vendar pa oni zahtevajo, da se po-
stopa z otroci vseh inozemcev jedna-
ko, kar je povsem pravilno. Šolsko 
vprašanje se torej nikakor ne sme 
mešati z vprašanjem o naseljevanju 
inozemcev in radi tega se Japonska 
nikakor neče baviti z obema povsem 
različnima točkama hkrati. 

Kadi tega zahteva sedaj Jap >nska, 
da se najpreje reši šolsko vprašanje, 
na kar se zamorejo pričeti diploma-
tična pogajanja glede naseljevanja. 

Japonska vlada bode takoj prote-
stirala v slučaju, da bi naše oblasti 
Japonoem prepovedale izkrcanje v 
Zjed. državah. Japonska vlada ne bo-
de izdajala svojim podanikom potne 
listine za Zjed. države, temveč le za 
otočje Hawaii, ktero je tudi del Zjed. 
držav. Japonci imajo pravico na pod-
lagi pogodbe iz 1. 1894 po Zjed. drža-
vah neovirano potovati, iz Hawaii v 
San Franeisco ravno tako, kakor iz 
New Yorka v Philadelphijo. Baš radi 
tega novi našelniški zakon ni druze-
ga, nego kršitev pogodbe in sicer v 
mnogo večjej meri, nego šolsko vpra-
šanje. 

Kako êe bode sedaj predsednik 
Roosevelt izrezal iz težavnega polo-
žja, ni znano ,ker pride vrha tega še 
do nadaljnili neprilik zaradi šolskega 
vprašanja. Japonsko vprašanje torej 
še ni rešeno in se jedva pričenja. 

Honolulu, Hawaii, 20. febr. Pri o-
toku Hawaii se je pojavilo brodovje 
japonskih križark, ktero pride v Ho-
nolulu. Japonci so včeraj sklicali 
protestni shod in potem poslali Roo-
seveltu protestno brzojavko " v ime-
r.u humanitete. civilizacije in svobo-
de,'" s ktero protestujejo proti pre-
povedi napeljevanja v Zjed. državah. 

Žrtve razstrelbe. 
London, Ky., 19. febr. Pri Hazle 

Patchna Louisville'& Nashville želez-
nici se je pripetila razstrelba dina-
mita. Štirje delavci so bili na mestu 
ubiti. Njihova trupla je razstrelba 
na kosce. Trije nesrečniki so bili za-
morci. 

Led na Missouriju. 
Sioux City, la., 19. febr. Bliao Ver-

millona, S. D., se je na Missooriju 
nabralo toliko leda, da je ustavil tok 
reke, ktera je izstopila iz stroge. Nad 
sto rodbin je moralo svoje hiše osta-
viti. Farmerji BO zelo vznemirjeni. 

Najboljše sredstvo proti prehlaje-
nju in vsled tega nastalem trganja je 
RICHTERJEV SIDRO PAIN EX-
PELLBR. V lekarnah, steklenice po 
25« in 50c. 

Bomba v New Yorku. 
Razstrelba in panika. 

V MINOLEJ NOČI SE JE RAZLE-
TELA NA IZTOČNEJ 61. 

ULICI BOMBA. 

Napravila je velike lakaje v stene 
tenementne hiše. 

STANOVNIKI BEŽALI. 

V minolej noči razletela se je pri 
petnadstropnej tenementnej hiši št. 
326 iztočna 61. ulica bomba, vsled 
ktere je bilo nad sto ljudi v velikej 
nevarnosti. Med stanovniki imeno-
vane hiše je nastala velika panika, 
kajti vsakdo je hotel priti pivi na 
prosto. Gasilci in policaji so pre-
strašenim ljudem pomagali priti po 
rešilnih lestvah na ulico. 

Bomba se je razletela v pritličju, 
kjer stanujejo rodbine Giovanni Ra.ffi 
John Anderson, Salvatore Parmeglia 
in Nicola Muscuta. Vsi so bid v po-
steljah, ko se je pripetila razstrelba, 
ktera je napravila tri čevlje veliko 
lukno na steni in jedno na tleh. Vsa 
okna v hiši so razbita. 

Detektivi so zvedeli, da je Par-
meglia dobil več grozilnih pisem od 
' ' La mano nera". V istej hiši sta-
nuje tudi italijanski bank ar Borzuffi, 
kteremu so člani imenovane tolpe 
pred par meseci ukradii dečka in ga 
imeli pri sebi več tednov, predno so 
ga izpustili. 

Obravnava proti 
milijonarju Thawu. 

NJEGOVA ŽENA EVELYNA JE 
BILA VČERAJ ZOPET 

ZASLIŠANA. 

White j eve orgije; življenje T stolpu 
gledišča Madison Square 

G a r d e n . 

" P I E " . 

AVSTRIJSKI KMETSKI PLES. 

Vrši se na večer pred praznikom 
Washingtonovega rojstva. 

Dne 21. t. m. zvečer, predvečer 
praznika -Washingtonovega rojstva' 
vrši se v New Yorku dobro znana av-
strijska plesna zabava pod imenom 
"bmetski ples". 

Zabava, k t ere j prisostvujejo poleg 
Američanov, zastopniki vseh avstrij-
skih narodnostij, se vrši v Grand 
Central Palace na Lexington Ave. in 
43. ulici. Uwejeni smo, da bode med 
tisoči obiskovalcev tega plesa tudi 
mnogo Slovencev zastopanih. 

NOVA PETROLEJSKA DRUŽBA. 

V Delaware so ustanovili konkurenč-
no podjetje Rockefellerjevej 

Standard Oil Co. 

Wilmington, Del.̂  20. febr. V Do-
ver ju so ustanovili in inkorporirali 
novo petrolejsko družba imenom Me-
xican Petroleum Co., Limited of De-
laware. Namen družbe je, pridobivati 
petrolje, zlato, srebro, železo in ba-
ker v Mehiki in Zjed. državi. Družbi-
na glavnica znaša $50,000,000. Inkor-
poratorji so Harry W. Davis iz Wil-
mingtona, Horace S. Gould iz Mill-
brooka, N. Y., in Sam B. Howard iz 
New Yorka. 

DOBRI ČASI. 

Kaj imenujemo "dobre čase"? Ve-
čina ljudi misli, da to pomenja dobre 
plače ali uspehe v poslu in obilo de-
narje. Ako pa stvar natančneje pre-
gledamo, vidimo, da se lahko pridob-
ljeni denar ravno tako lahko potroši, 
da, kadar ga imamo, iščemo vznemir-
jujoče zabave, da se mnogo ne zmeni-
mo za naše zdravje in da nas često-
krat napade kaka bolezen. Ljudje 
pravega trgovskega mišljenja vedno 
denejo na stran del svojih prislužkov 
in tudi ne potrošijo vse svoje življen-
ske moči. Ako jih napade kaka bole-
zen, jo Trinerjevo ameriško grenko 
vino kmalo prežene in prepreči, da bi 
se spremenila v nevarno bolezen. Tudi 
ako smo popolnoma zdravi, moramo 
o priliki užiti nekoliko tega sredstva, 
da ei tako ohranimo moč in vstrsj 
nost. To popolnoma rastlinsko sred-
stvo, v kterem ni kmeih drazih snovi, 
se dobro obnese pri vseh boleznih pre-
bavalnega sistema, tako tudi pri onih, 
ki trajajo is dolgo. Kdorkoli potrebu-
je jak želodec, dober tek in zdravo 
truplo, naj ušiva to sredstvo. V 
rah. Jos. Triner, 790 
Ave., Cktsago, HL 

Včeraj popoludne je pokrajinski 
pravnik Jerome v obravnavi proti mi-
lijonarju Thawu zaslišaval Thawovo 
ženo Evelyno. Ona je pri zasliševa-
nju izjavila, da je Thawa iskreno lju-
bila, ko jej je ponudil poroko in da 
je bila "nedotaknjena", dokler je ni 
arhitekt Stanford White v stolpu 
gledišča Madison Sqiiare Garden po-
silil. — 

Pri veerajsnjej obravnavi je imela 
zopet Evelyn a glavno alogo in je po-
vedala podrobnosti o nadaljnih orgi-
jah -ustreljenega arhitekta Whiteja in 
pri tem so prišle zelo zanimive stvari 
na dan. Vsled Whitejevega napada 
je bila dva&rat operirana. Drugo o-
pe rac i jo je izvršil dr. Cleveland v ja-
nuarju leta 1905 in Thaw je plačal 
za to $2000. 

Potem je pripovedovala o mekej ve-
čerji pri ustreljenem arhitektu, kjer 
je bilo več ."gospodov". O -tem jej 
je najpreje povedala neika prijateljica, 
potem pa tudi White sam. Tedaj so 
prinesli sluge >v soibo na mizo velik 
" p i e " (potico) in v njem je bila ne-
ika deklica, stara šele 15 let.' Oblečena 
je bila le v taniko oble&o in "go-
spodje" so jej napolnili čevlje z zla-
tim denarjem. White je trdil,, da je 
bilo zelo lepo, ko je deklica stala na 
mizi in da je bil to najlepši komad, 
kar jih je on uprizoril. Vse to je 
Evelyna povedala evojemu možu in ta 
je potem dognal, da se je ona dekli-
ca, ktero je imel White v "paju " , 
potem omožila, da jo je pa mož osta-
vil, ko je izvedel, kaj je White z njo 
počel. 

Obravnava se danes nadaljuje. 

Južne republike. 
Boji v Srednji Ameriki. 

VOJSKA REPUBLIKE HONDU-
RAS PORAŽENA; BITKA JE 

TRAJALA VEČ UR. 

Čete generala Bonilla so morale be-
žati pred vojaštvom pred-

sednika Zelaya. 

PAREDES USTRELJEN. 

Razstrelba v Las Esperanzas, Mer. 

SENZACIJONELNA TATVINA. 

$20,000 vrgel v vodo. 

V New Yorku se je pripetila zopet 
senzacijonelna tatvina. Policija za 
sedaj sicer še skuša stvar prikrivati, 
da jej še ne vjeti tatovi ne zginejo. 

Do sedaj so vjeli le 241etno Mary 
O'Connor in šoferja Frank Logans. 
Prva je prišla včeraj zvečer na poli-
cijsko postajo v Tenderloinu in je 
priznala, da je svojej bivšej deloda-
jalki gospe j Leti N. Livingstone, u-
kradla za $15,000 do $20,000 dragu-
ljev. Ukradeno blago je izročila Lo-
gan u, kterega je včeraj polieija pri-
jela, ko je prišel po noči v svoje sta-
novanje. Pri njem so našli $232 de-
narja in je priznal, da je ukradene 
predmete sprejel, da jih je pa vrgel 
raz brooklynski most v vodo. Njega 
in dekleta so pridržali v zaporu. 

Dekle se je samo javilo policiji in 
sicer po zaslugi katoliškega duhovna 
Rev. Fr. T. J. Doylerja, kteremu je 
pri spovedi povedala o tatvini. Poli-
cija je mnenja, da je šofer ukradene 
dragulje zastavil. 

Managua, Nicaragua, 20. febr. Voj-
aka generala Bonilla, predsednika re-
publike Honduras, je v torek popolu-
dne ob 3. uri napadla čete generala 
Zelaya,, predsednika repblike Nieara-
gue, ktere so čuvale mejo. Po več-
timem boju morala je hondurska voj-
ska bežati. 

Panama, Panama, 20. febr. Potni-
ški, (ki so prišli iz srednjeameriških 
luk semkaj, prinesli so nadaljna na-
znanila o bojih, ki so nastali med če-
tami republik Honduras in Nicaragua 
ob meji slednjeimenovame republike. 
Za predsednikom Zelaya se skrivajo 
sovražniki republik iSan Salvador, 
Hondurasa in Guatemale, kteri se na-
zivi j a jo Eanigrados. Honduras pa 
ima na svojej strani predsednika Sal-
vadorja generala Escalon in predsed*-
nika Guatemale Manuel Estrada Ca-
brera. Zelaya želi ustanoviti Zjedi-
njene države Srednje Amerike in vse 
predsednike nadomestiti z ljudmi, ka-
teri se strinjajo z njegovim načrtom, 
kteri se pričenja z vojno proti naj-
slabejši respbliki Honduras. 

Port of Spain, Trinidad, 20. febr. 
Iz Venezuele se javlja, da so tamkaj 
listrelili vstaškega generala Paredesa 
in 17 njegovih pristašev, ktere so 
vjeli 13. t m. Mizo Barzancas. S tem 
je sedanja revolucija v Venezueli 
končana. 

Mexico Ciudad, Mexico* 20. febr 
Iz Las Esperanzas v Coahuili se jav-
lja, da je bilo pri razstrelbi v tamoš-
njem premogovem rovu 100 premo-
garjev ubitih. Dosedaj so naša 43 
trupelj in v rovu jih je še nad 60. 
(Las Esperanzas ima 5000 prebival-
cev, ki so večinoma premogarji.) 

POVIŠANJE PLAČE. 

H. C. Prick Coke Co. je vsem svojim 
uslužbencem povišala plačo. 

Connelsville, Pa., 19. febr. Tukajš-
nja H. C. Frick Coke Co. je svojim 
21,000 uslužbencem povišala plačo za 
letnih $1,500,000. Nova plača posta-
ne pravosnočna s 1. marcem in po-
menja za premogarje 120dstotno po-
višanje plače. O tem je družba danes 
naznanila svojim uslužbencem potom 
lepakov. Sedaj bodo morale tudi dra-
ge dražbe, ki se pečajo s pridobiva-
njem koka, slediti vzgledu te dražbe 
in povišanje plače dobi 60,000 delav-
cev. 

o 

Rodbinska ialoigra. 
V Vaneouverju, Wash., je premož-

ni LooisMaaoretski na svqjo ločeno 

OSODA MORNARJEV. 

Ob obrežju Massachusetts je utonilo 
šest mornarjev. 

Highland Light, Mass., 19. febr, 
Ob tukajšnjem obrežju je včeraj uto-
nilo šest mornarjev, ker sta jadranki 
Girard in Alaska od Philadelphia & 
Reading Coal Co. obtičali na pešče-
ninah ter se kmalo potem razbili. 
Rešila sta se le kapitan Girard in je-
clen mornar, ktera so s pomočjo re-
šilne boje potegnili na kopno. Sest 
mornarjev je utonilo. Obe jadranki 
sta bili na potu iz Philadelphije v 

"Boston. V snežnem viharju sta se lo-
čili in tako je obe vrglo na pešcenine. 

"MISSOURI SHOW US. " 

j. mošnja postavodaja je določila, ka-
ko je izgovarjati ime države. 

Jefferson City, Mo., 20. febr. Za 
stopnik Muir od eountyja Lewis je 
vložil resolucijo, ktera določa, kako 
je pravilno izgovarjati ime države 
Missouri. Resolucija se med dragim 
glasi: 

"Jedino pravo izgovarjanje imena 
naše države je ono, ktero smo dobili 
od Indijancev, ki so tu živeli. Ime se 
izgovarja v treh zlogih ter se naglasa 
na drugem zloga. Črka " i " v prvem 
zloga je le poluglasna, dočim je treba 
črko " u " (ou) v drugem zlogu zelo 
naglasiti. Črka " i " v tretjem, oziro-
ma zadnjem zloga, je tudi kratka. 
Črko " e e " je treba izgovoriti kot 's' 
in pe kot " z " . 

Štirje ribiči utonili. 
St. Andrews, Fla., 18. febr. Na 

meMkan wkem zalivu, ne daleč od tu-
kaj, utonili so štirje Grki š Pensa-
eole. Brodovje ribiških ladij dohitel 
je minoti čstrtek vihar in jodna la-

se j§ p n n v h in irt itiijt li-

Vesti iz Rusije. 
Radifcalci zmagali. 

NOVA RUSKA GOSUDARSTVE-
NA DUMA BODE ŠE BOLJ 

OPOZICIJONELNA, NE-
. GO JE BILA PREJ-

Š N J A. 

Izid volitev je le radikalnim stran-
kam ugoden. 

ODEŠKI ČAFUTI. 
o 

Petrograd, 20. febr. V kolikor je 
dosedaj znan izid volitev v gosudar-
stveno dumo, se zamore trditi, da je 
opozicija dosegla splošno zmago. Vse 
radikalne stranke, kakor tudi soci-
jalni demokratje in revolucijonarji, 
so napredovali in prerokovanje, da 
bode drugi parlament še bolj naper-
jen proti birokraciji, nego prvi, se je 
uresničilo. Ustavni demokratje so iz-
gubili mesta Kijev, Kišinev, Kazanj 
in Tulo, kjer so zmagali konservativ-
ci, in mesto Tver in Saratov, kjer so 
zmagali opozicijonalci. 

Ustavni demokratje ne bodo več 
kontrolirali parlamenta in se bodo 
morali pridružiti oktobristoan, ako 
neeejo priti pod vodstvo radikal cev. 
Bodoča duma bode imela tri velike 
skupinje. Desnica bode najslabša in 
ostali skupinji bodeta mnogo večji. 
Vesti o izidu volitev iz 100 okrajev, 
še ni. 

Odesa, 20. febr. V tukajšnje bolni-
ce so prinesli 95 čifutov, kteri so bili 
ranjeni pri zadnjem pretepanju čifu-
tov. Pričakovati je še nadaljnega 
preganjanja čifutov. 

PO KATASTROFI LARCHMONT. 

Kapitan in častniki potopljenega par-
nika so sami zakrivili ka-

tastrofo. 
/ 

Boston, Mass., 19. febr. Kapitan 
Frank T. Haley od Jadranke Knowl-
ton trdi, da so vladine oblasti prepri-
čane, da je parnik Larchmont sam 
zakrivil katastrofo minoli ponedeljek. 
Kapitan jadranke Knowlton ni niti 
malo kriv, da je prišlo do nesreče, 
kajti s svojo ladijo je manevriral po-
polnoma pravilno, ko se je pripetila 
katastrofa. 

Nantucket, Mass., 19. febr. Morje 
je vrglo tukaj na lA>pno nekoliko raz-
valin parnika Larchmont. 

Samo 

I O O i z t i s o v 
je še na razpolago AMERIKANSKO-
SLOVENSKEGA KOLEDARJA za 
to leto. .Kdor rojakov ga še nima, 
naj seže po njem, dokler ga je kaj 
v zalogi. 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

KRIZA V AVSTRO-OGRSKI PRE-
PREČENA; SPORAZUM iron 

OBEMA DRŽAVNIMA 
POLOVICAMA. 

Italijanska bivša kraljica Margherita 
je ustanovila Carduccijev 

muzej . 

FRANCOSKA KKIŽARKA NA 
PESKU. • 

Dunaj, 20. febr. Posvetovanja med 
avstrijskim in ogrskim ministerskim 
predsednkom so se zaključla povolj-
no tako, da se sklene začasno premr-
je. Avstrija bode skušala kakor hitro 
mogoče, izposlovati z Ogrsko spravo 
glede samostojne carine. S tem se di-
ference začasno poravnajo. 

Rim, 20. febr. Bivša kraljica Mar-
gherita je kupila hišo in knjižnico 
pesnika Carduceija ter je podarila 
mestu Bologna pod pogojem, da je 
sme ljudstvo obiskovati. 

Las Palmas, Canares, 20. febr. An-
gleški parnik Patani javlja, da je 
francoska križarka Jean Bart dne 12. 
februarja na berberskem obrežju ob-
tičala v pesku in jo ne morejo izvleči. 
Moštvo je na kopnem. 

Nov zlat denar. 
Washington, 19. febr. Po naročilu 

predsednika Roosevelta bode zlat de-
nar Zjed. držav +ekom tega leta do-
bil drugačno obliko. Nek newyorski 
umetnik je že dobil nalog, izdelati 
nove modele. Roosevelt je mnenja, 
da je-zlat denar iz umetniškega sta-
lišča zelo slab, radi česar je omenje-
nega umetnika pozval k sebi, da mu 
naznani svoje želje z ozirom na to 
reformo. Sedanji zlat denar je že 50 
let v rabi, toda zakon predpisuje, da 
se mora oblika denarja vsakih 25 let 
po enkrat spremeniti, da pa mora biti 
na denarju vedno znak svobode in iz-
rek " E pluribus unum". 

Požar v Baltimore. 
V South Baltimore, Md., zgorela 

je delavnica Baltimore Steel & Foun-
dry Co. Poslopje je bilo 350 čevljev 
dolgo in 72 čevljev široko. Škodo ce-
nijo na $100,000. Nad 1000 delavcev 
bode začasno brez dela. 

Denarje v staro domovino 
poiiljamo: 

100 kron, 
200 kren, 

1000 kron, 
§000 kron. 

js viteta pri tok vsotah, 
•vote popolnoma 

vinarja sdUtka. 
pošOjatvs izplačuje 

hranilni urad v 11. do 

Sledovi defravdanta Walkerja. 
NewBritain , Conn., 19. febr. Poli-

cija in uradniki tukajšnje hranilnice, 
kteri iščejo ubeglega blagajničarja 
Walkerja, ki je odnesel $560,000, so 
dobili pismo nekesra moža, kteri jim 
naznanja, da je Walkerja videl na 
nekem vlaku na poti v Mexico. Do-
tični mož ni vedel, da je Walker de-
fravdiral in ušel. 

sa $ 20.50 
za $ 40.90 
sa $ 804.M 
aa $1020.00 

Poitaiiaa 
Doma se 
izplačajo 

Nais 
c. kr. psftfcai 
12. 

si postati |s msjpzilič-
• gotovini v ptipsvsčs-

Ttčje 

KR^TANJE PAŠNIKOV. 
Dospeli so: 

La Gascogne 19. februarja iz Havre 
(že poročano) z 903 potniki. 

Kronprinz Wilhelm 19. febr. iz Bre-
mena. 

Dospeti imajo: 
Georgic iz LiverpooLa. 
Gregorij Morč iz Odese. 
Trave iz Bremena. 
Regina iz Hamburga. 
Albano iz Hamburga. 
Francesca iz Trsta. 
Sami and iz Antwerpena. 
Noordam iz Rotterdama. 
Fried rich der Grosse iz Bremena. 
Peterburg iz Libave. 
Oceanic iz Liverpoola. 
Lodovica iz Trsta. 
Prinz Sigismund iz Hamburga. 
Batavia iz Hamburga. 
Hmdson iz Havre. 
La Provence iz Havre. 
Etruria iz Liverpoola. 
Philadelphia iz Southamptona. 
Celtic iz Aieksandrije in Genove. 
Zeeland iz Antwerpena. 
Weimar iz Bremena. 
Kaiserin Auguste Victoria iz Ham-

burga. 
Cevic iz Liverpoola. 
Ryndam iz Rotterdama. 
Furnessia iz Glasgowa. 

Odpluli 10: 

Finland 20. febr. v Antwerpen. 
Majestic 20. febr. v, Liverpool. 
Trave 20. febr. v Bremen, 
Statendam 20. febr. v Rotterdam. 

Odpluli bode: 
La Gaseogne 21. "febr. v Havre. 
Main 21. febr. v Bremen. 
Sfc Louis 23. febr. v Southampton. 
Campania 23, febr. v Liverpool. 
Kcmig Albert 23. febr. v Genovo. 
Caledonia 23. febr. v Glasgow. 
Graf Walderoe* 23. ft**. • Hamburg. 

-lV'v'tJ'ii ., biihi > ~ i:.- . _ 
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"GLAS NARODA" 
Lbt atovcuklh dcltrar • AaerikL 

tloveotko tulcovno druitro 
n?ANK SAK^E^, predsednik 

VIKTOR VALJAVEC, tajnik. 

Inkorporirano v driavi New York, 
dne 11. julija 1906. 

Za leto velja list za Ameriko 
" pol leta 

2a Ev 
. $3 .00 
. 1.50 
. 4.50 
. 2.50 
. 1.75 

V Evropo poSiljamo list skupno dve 
_ številki. 

vropj, za vse leto . 
'* pol leta . 
" četrt leta 

•GLAS NARODA" izhaja vsak dan u-
vzemfii nedelj in praznikov. 

" O L A 8 N A R O D A " 
("Voice of the People") 

Issued every day, exeept Sundava and 
Hol idays 

Subscription yearly $3.00. 

šampanjca, (kajti na tnltoosmi napre-
dek brez i&amipanjca sploh ni mogoče 
misliti. 

Da nazaduje poraba šampanjca, so 
krivi naravno naši demagogi. Pred-
sedniki zavarovalnih družb, ravnate-
lji železnic in drugi taki ljudje si se-
daj radi splošnega Rioose vel to vega 
zasledovanja več privoščijo te pijače. 
Radi tega naj se ta zasledovanja ne-
mudoma ustavijo. 

Potrebno bi budi bilo naprositi kon 
grea, a odpravi carino, ktero je treba 
plačevati na šampanjca in uverjeni 
smo, da bode predsednik Roosevelt 
izdal glede tega posebno poslanico... 

Published b> the 
S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

Incorporated under the laws of the 
State of New York. 

Advertisement on agreement. 

Za oglase do deset vrstic se plača 30 
-xrntov. 

Dopisi brez podpisa in osobnosti se 
ne natisnejo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po 
Money Order. J r 

Pri spremembi k r a j a naročnikov 
rrosimo, da se nam tudi prejšnje bivali-
šč'' naznani, da hitreje najdemo r aslov-
nika. Dopisom in pošiljatvam naredite 
naslov: 

" G l a s N a r o d a " 
109 Greenwich Street, New York City. 

? Telefon 1279 Rector. 

B o d o č n o s t naseljevanja 

Izjava šolskega -veta iz San Fran-
ciscan Cal., kteri je dospel radi spora 
z Japonsko v Washington in ikteri 
sedaj po sprejetju naselniškega zako-
na več govori netro preje, je v vsakem 
pogledu zelo zanimiva. Niajzanimi-
vejši pa so oni stavki, kteri potrjuje-
jo na.-e p rej in je domnevanje, da bode 
prepovedi naseljevanja japonskih de-
lavcev sledila tudi prepoved naselje-
vanju drusro rodnih delavcev, pa naj 
že prihajajo iz ktenVcoli dežele. 

lta.š tako. kakor so CalifornijČani 
prepričani, da bu.le posledica novega 
zakona krualo tA, da se japonsko na-
seljevanje v kratuem preneha, zamo-
remo biti sedaj tudi mi na iztoku u-
verjeni, da bode naseljevanje iz južne 
in srednje Evrope ter krajev, od kjer 
prihajajo čifuti. kmalo konec, in si-
cer takoj, ko bodo ikonsekvence seda-
njega noveira zakona porabili tudi 
proti Evropi, 

Ta preu^trojitev naseljevanja je za 
v»<> deželo velikanskega jKmiena in 
nuMliiarod-ne posledice. ki zamorejo 
v .-le<l tega nastati, bodo ravno tako 
velikev Ar;o se tudi evropskim de-
lavcem prepove naseljevanje v Zjedi-
njenih državah, se Ixwlo Evropejci iz-
siljevali v dni-f. manj kulturne »le-
žele, kjer zakoni niso niti tako po-
polni kakor pri nas. Izseljevanje se 
bode - d na- odvrni o na korist južnim 
ameri&un republikam. 

S pomočjo M. 'iroe doktrine se bode 
v nadalje tudi lahko ubranili vsake-
mu pogrelo vanju evr j»skih državic 
v prid tamosnjih izseljencev. Z ozi-. 
rorn na naseljevanje je torej nastal \ 
povsem nov problem čegar rešitev je 
tudi naše j vladi j»»polnoma neznana 

Nazadovanje. 

Te dni smo objavili uradno wash-
ing! črnsko poročilo o kurijoznostih 
pri trjrovini. Med drugim se glasi 
v tem poročilu, da uvoz šampanjca 
nazaduje, kar nikakor ni Častno za 
našo republiko, oziroma za njene pre-
bivalce. To nazadovanje ne moremo 
drugače nazvati, nego nacijonalni 
škandal. Sedaj se nam tudi ni tre-
ba več čuditi, čemu toliko prominent-
nih ljudi beži v druge dežele. 

To nazadovanje je tudi vzrok, da 
je Amerika v očeh vseh druzih dežel 
izdatno padla, in sicer to tem bolj, 
ker je znano, da se Američani urado-
ma in neuradoma vedno hvalimo z 
našo prosperiteto. tkljub temu. da pi-
jemno vedno manj importiranega 
šainĵ a njea. 

Radovedni smo. 'kaj pijejo člani 
slovenskih društev pri sejah. Naj-
brže pivo ali pa kako drugo brozgo, 
kar nikakor ni častno. Prominentne 
ljudi pa i»«tem poživljamo, naj ta 
nacijonalni škandal spero, in sicer s 
šampanjcem. Ljudje, (ki so patrijo-
tični. ki imajo denar ali pa saj kre-
dit, morajo smatrati za svojo doiiž-
no-t vsako jutro umivati se s tem 
vinon$ tako da pride konzum šam-
panjca zopet na pošteno in dostojno 
višino. 

Društvam bi svetovali, da prire-
jajo takozvane šampanjske večere, 
ktere naj obiskujejo skupno, baš tako, 
kakor opravijo svojo "skupno" spo-
ved, za kar je sedanji postni čas naj-
primernejši. Tudi ofelavske unije naj 
se i "a v na jo po tem receptu, ker imajo 
vse obilo denarja v bankah in hra-
nilnicah. Razun tgga bi bilo tudi 
umestno ustanoviti nacijonalno orga-

zacijo v s vrbo povečanja porabe 

Med Avstro-Ogrsko in 
Srbijo. 

Gjdka Simič, novi srbski odposla-
nec na Dunaju, prišel je pred neko 
liko dnevi na svoje mesto. Par dnij 
pozneje se mu je predstavil neki po-
ročevalec lista ' ' Neue Freie Presse". 
Temu je Simič izjavil, da goji iskreno 
željo, da se v pogledu trgovinskih 
dogovorov doseže med Srbijo in Av-
strijo po volj no sporazumi j en je v smi 
slu poslednje note srbske vlade. Na-
deja se, da se bodo v aprilu 1906 pre-
kinjena pogajanja zopet nadaljevala. 
To je želja tudi srbske vlade. No, 
s tem ni rečenô . da se ta pogajanja 
morajo doseči za vsalko ceno. Nikdo 
v Srbiji ne podcenjuje važaosti av-
strijskega tržišča za srbski izvoz in 
vsa Srbija bi pozdravljala dosego 
popolnega sporazumljenja. 

Ali tudi avstrijskega zapiranja za 
srbski izvoz ni smeti precenjecvati, 
ker je Srbija že premagala vse po-
težkoče, ki so navstale za nje izvoz 
v tem izvenpogodbenem stanju. Pri-
hodek izravnih davfkov je poskočii za 
730,000 dinarov, pak iznaša 27 mili-
jonov. Dohodek na monopolih je po-
skočil za dva milijona in iznaša 41 
milijonov in pol. Vsled jako rodo-
vitnega leta je izvoz žita dosegel do-
sedaj največjo številko in se je obr-
nil po Donavi in preko Soluna. Izvoz 
moke v Turčijo je talko narastel, da 
razni mlini tudi ob neprestanem delu 
ne morejo zadovoljevati zahtevam. 
Sadja se je izvozi.o preko 65 milijo-
nov kilogramov. 

" T e številke sem navel — je re-
kel Simič — a pokažem, kako je Sr-
bija tudi brez avstrijskega tržišča na-
šla poti svojim produktom. No, kraj 
vsega tega obstoji želja, da se doseže 
po vol j no trgovinsko sporazumi j en je 
in soglasje s sosedno monarhijo ter 
se nadejamo, da ponovno začeta po-
dajanja prinesejo uspeha." 

» • • 
"Pester Lloyd" poroča z Dunaja, 

ia je dne G. t. m. imel novi srbski 
jKislajiik Simič prvi razgovor z mini-
.trom za vnanje stvari baronom Aeh-
•euthalom. 8imič je zagotavljal, da 
rolaga srbska v.ada veliko važnost 
ia dobre odnošaje z avstro - ogrsko 

monarhijo ter da se nadeja, da se 
n irno čim prej pogajanja radi* skle-
•a nove trgovinske pogodbe. Simič 
e dostavil, da bode morala zadnja 
i.bska nota služiti tem pogajanjem 

za podlago. 
Baron Aehrenthal je odgovoril, da 

je že v časopisih čital take fraze in 
da mu ni torej poslanik povedal nič 
novega. Minister je baje izjavil, da 
se mu te izjave Simičeve ne zde prav 
primerne, da bi služile kakor podla-
ga vza nova pogajanja. 

risen od otoouuufce' diiave, ki dala 
proti slovanskemu in iwit^iirwffiifr*"" 
naroda! Človek, ki pfim epanažo 
od svojega naroda, a dela proti, temu 
narodu! Vdovec, ki at- oe meni niti 
za vzklik an je svoje dece, niti ca svoj 
osobni ugled, in ki se (kakor kakov 
pustolovec lovi po Evropi; čudak — 
to je knez Ferdinand! Poskušalo se 
je, da bi se ž njim resno delalo v po-
litičnih poslih, on pa se je ponašal 
kakor kaik biaziran gigerl. Storilo 
se je vse, da iz njega postane ono, 
kar predstavljajo resni vladarji — on 
pa je bil veedno, ali vedno" intrigant. 
Prejšnji predsednik notranjega bol-
garskega komiteta, g. Stoj an Mihaj-
lovski, je napisal interantno zgodo-
vino, v ikteri trdi, da si je knez Fer-
dinand prisvojil od svojega naroda 
tri milijone dinarjev povodom naku-
povanja topov in orožja! Nikdo ga 
ni sodil radi tega — treba, da ga sodi 
narod! Knez Ferdinand in njegova 
vlada si nista upala pozvati Mihaj-
lovskega na odgovor, ker sta se bala*, 
da bi ta prišel še s težjimi obtožbami 
proti knezu, kakor je to tudi obečal 
j avno ! " 

Dokler stvari talko stoje, more-li 
kaj biti iz Jugoslovanstva ? Je-li ka-
ko čudo, ako piše neki bolgarski list, 
da Bolgarska mora marširati v Ma-
cedonijo preko Srbije? Je-li čudo, 
da bolgarski šovinizem glede Maeedo-
nije prehaja vse meje, ko se vse to 
inspirira, vzdržava in podpihuje z 
dvora, ki s svojim srcem služi tujin-
stvu, covražnikom Balkana t ! 

Ali v Bolgarski vre. Vseučilišče 
je zaprto, dijaki so pognani pod pu-
ško, profesorji odpuščeni. A Ikaj da 
morejo inteligencija, užaljeni narodni 
ponos, mržnja na tiranstvo tudi pod 
puško: to je dokazala nedavno Ru-
sija v velikem modernem stilu. Ogenj 
je doslej žaril v Sofiji, sedaj pa se je 
razvnel po vsej Bolgarski. V Pešteri 
je narod na neki skupščini protesti-
ral proti brezsistemni, vsnanji, terori-
stični, zavratni in uničujoči notranji, 
proti demoralizujoČi posvetni politiki 
sedanje vlade. 

Kaj vse se izleže iz vsega tega? 
Dobro za balkanske Slovane, ako bo-
do le sedaj složni v tem, da treba o-
sobnega popuščanja, samozatajevanja 
glede posebnih interesov, ambicij, ko 
treba sneti z vrata moro, ki duši naše 
skupno dobro, našo slovansko svo-
bodo ! E—st. 

V stoletju, ki je sledilo prvemu 
Kolumbovemu potovanju, je vladala 
Španska, v novih deželah e tako stro-

"Bratovščina morske« 
ga obrežja. 99 

Tujinska politika v 
Bolgariji. 

Sedaj je Bolgarska na dnevnem re-
du balkanske politike. In prav je, 
ker riba smrdi od glave. Neuspehu 
jedinstva balkanskih državic so se 
iskali vzroki .povsodi in povsodi jih je 
bilo najti: v agresivnosti nemškega 
dranga, v naših prepirih radi Velike 
Srbije*. Velike Bolgarije, Velike Hr-
vatske, v slovanski neslogi, itd. itd. 
Danes (pa smo vsi složni v tem, da 
Balkance bije najbuji ied uprav iz 
Sotije, od stambulovske vlade Kobur-
•jra, fcujinca kneza Ferdinanda. Av-
strija je v resnici računala na tradi-
eijotialne svoje uspehe v vrtincu bal-
uanske politike, ali v zadnji čas jej 
je Srbija, narodna Srbija, dokazala, 
da tradicije niso vsikdar privilegiji 
za večno bodočnost. A kakov uspeh 
bi bila Srbija še le doseglâ , da je 
imela v bolgarski vladi in kroni tako 
iskrenega zaveznika, kakor je bolgar-
ski narod brat in zaveznik srbskemu 
narodu! 

Balgarska je pravoslavna država, 
knez Ferdinand izhaja iz katoliške 
rod-bine. Tu bi trebalo razjasnjenja, 
iker mi Slovenci v obče nismo podrob-
no obveščeni o neizmernem zlu, ki je 
došlo za balkanske Slovane, Hrvate, 
Srbe in Bolgare, iz spopada dveh, ali 
bolje rečeno: treh ver plemen istega 
naroda. O tem bi trebalo posebej 
razpravljati;, česar pa ne moramo sto-
riti ob tej priliki. 

Pa kdo je knez Ferdinand? O tem 
piše neki srbski Ust 

Črtica o morskih razbojnikih v Za-
padni Indiji in južnih morjih. 

V onem času, ko so se Angleži zo-
pet polastili države New York, po-
tem, ko se je sklenil mir mir med 
Nizozemsko in Angležko, je živel v 
vasi New York kapitan sloviti Wil-
liam lvidd s svojo družino. 

Kakor je vse kazalo, se je popol-
noma odrelkel svojemu divjemu živ-
ljenju na morju,, s kterim si je pri-
dobil veliko premoženje ter je živel 
povsem mirno in tih<^ Vsakdo je 
vedel, da je on izvrsten in drzen mor-
nar. Leta 1696 je sklenila angležak 
vlada poslati v Zapadno Indijo poseb-
no ladijo, da zatre pomorske roparje 
in razbojnike v Karibijskem morju 
in je izbrala Kidda, da poveljuje tej 
elkspediciji. 

V New Yorku si je Kidd nabral 
mornarjev ter se podal z njimi na 
izvrstno in krasno ladijo Adven+ure, 
ki mu jo je dala na razpolago angle-
ška vlada, in v februarju leta 1697 
je odplul. 

Na tej poti pa je Kidd sam postal 
morski ropar in še celo najgrozovi-
tejši in najkrvoloČnejši med vsemi, 
kar so jih tedaj poznali. Ropal je 
poseibno bogate ladije ter si nabral 
ogromnega bogastva in tudi njegovi 
mornarji so pri tem zelo obogateli. 

Njegova krvoločnost je bila stra-
hovita; on sam je s svojo lastno ro-
ko prerezal vratove yjetmiiiov ter jih 
metal potem raz krova v morje. 

V letu 1699 se je Kidd povrnil v 
New York, obložen s tolikimi zakladi, 
kakor jih še nikdar ni prinesla no-
bena ladija v to mesto. Pripoveduje 
se, da je izložil na Gardiner's Islandu 
zlatega prahu v vrednosti dvestotisoč 
dolarjev, in da je pri Martha's Vine-
yard zakopal -druge velikanske za-
klade ter živel samotno v neki jami, 
ki jo tamkaj še dandanes kažejo. 

Sodi se, da je .potopil svojo ladijo 
blizo Verplanck Point v reki Hud-
son. — 

Državne oblasti so ga pa zasledo-
vale in iskale ter koneeno zajele. Pri-
peljali so ga v Boston, odtod na An-
gležko, kjer so ga postavili pred so-
dišče zaradi morskega roparstva. Bil 
je spoznan krivim, obsojen in 24. ma-
ja leta 1701 usmrten. 

gostjo m krutostjo, da je domaČe pre-
bivalstvo na novo odkritih otokih z 
neznansko hitrostjo ginjevalo. V ne-
kterih krajih je bilo tudi celo^ popol-
noma zatrto. 

Poseibno hitro so ginevali zatirani, 
miroljubni in mili domačini na' otoku 
Hayti, kljub temu, da se je kraljica 
Izabela z vso vnemo potegovala za 
nje ter jih skušala ščititi in varovati. 
Prebivalstvo je ginevalo tako hitro, 
da je ostala zemlja neobdelana in je 
živina podivjala ter se pasia kakor 
divja po deželi in se ogromno mno-
žila. 

Z lovi na te velike divje Črede so 
si pridobivali angleški, nizozemski in 
francoski tihotapci živeža za svoje 
ladije, kadar so se vračali domov. Na 
teh lovih so se seznanili s peščicami 
preostalih domačinov, ki so se umak-
nili ibolj v notranje kraje, in od teh 
so se naučili prirejati meso nad 
" boncan"-i ali nad počasi gorečimi 
ognji, ki je meso prekadiilo in osušilo. 
Po tej njihovi navadi so se vsi lovci 
razun španskih imenovali "boiucar-
niers", ali v angleščini '1 bufccar 
neers' 

Francoski pustolovci so že dolgo 
pred tem časom imeli neko drago, 
povsem svoje puAehno ime, ki pa je 
bilo istega pomena kakor buccaneer. 
Imenovali so jih flibustirje. To ime 
je prvotno pomenilo morske razboj-
nike; pozneje pa, ko^je množina njih 
postala lovci in so se mnogi lovci 
vrnili zopet na morje, je to ime za-
obilo isti pomen, kakor buccaneer. 
Oboje pa je veno značilo večno so-
vražtvo proti vsemu, kar je bik>špan-

» ponj svojih šrter 

Morski roparji, .proti kterim se je 
podal Kidd, da jih zatre, so bid divji, 
neustrašni možje, sloviti v pesmih in 
pripovedkah pod imenom "bucca-
neers" — možje vseh dežela in na-

t rodov, izvzemši Špance. V njihovem 
Vladar, za- divjem, protipotftavnem življenju jih 

Tako so se v Zapadni Indiji zdru-
ževali vsi Evropejci, ki niso bili 
Španci, tui če so njihove rojstne de-
žele doma v Evropi med seboj voj-
skovale,. kot prijatelji in zavezniki 
proti Španiji. Buccaneer j i so to jav-
no priznavali s tem, da so se odkrito 
nazivali: "Bratovščina morskega o-
brežja". Osvojili in posedli so otok 
Tortuga, kjer so ustanovili svoje glav-
no taborišče. Imeli pa niso nobenega 
poglavarja, nobenih oblastevt nobene 
utrdbe, nobenih obveznostij, vse je 
bilo samo popolnoma prostovoljno. 

Ta njihova brezskrbnost je pa po-
dala leta 163S Špancem ugodno pri-
liko, da so nenadoma napadli otok 
ter pomorili vse, kar se jih je naha-
jalo na otočku. Mnogo buccaneerjev 
pa ni bilo doma; nahajali so se na 
lovu na Hayti in so tako utekli 
splošnemu klanjul Ta nesreča jih ni 
uklonila a i razpršila; združili so se 
še tesneje, se popolnoma reorganizi-
rali ter izvolili 'poglavarja aii povelj-
nika. Prostovoljci so vedno dohajali 
in tako so bile njihove vrste v krat-
kem času zopet talko številne, kakor 
pred klanjem; da. še celo pomnožile 
in poveča e so se. Zahajali so zopet 
na lov in še z večjo vnemo križarili 
po morju. Polagoma pa so lov opu-
stili, ker je postajal veno manj izdat-
nejši, in so bolj hodili na drzovite 
morske pohode pod svojimi poveljni-
ki, ki so postajali vedno 'bolj in bolj 
sloviti zaradi ukrut-nosti in (krvoloč-
nosti. 

Prvi izmed teh mož, ki so na ta 
•način zasluli, je bil Pierre, doma iz 
Dieppe, ki so ga imenovali 'le grand', 
to je: veliki. Z 28 možmi je iznena-
dil in vjel ladijo podadmirala špan-
skih galijon (ladij), ki je z bogatimi 
tovori obložena plula domov. Španske 
mornarje je izpostavil na suho na za-
padnem delu otoka Hayti, sam pa 
odiplul s svojim plenom na Fran-
cosko. 

Momt'bara. nek drugi Francoz iz 
Languedoca, se je tako razsrdil na 
Špance, ko je čital o njihovi krvo-
ločnosti, a je prišel ter se priružil 
buceaneerjem z odločnim namenom, 
da se osveti za grozovitosti, ki so jih 
morali domačini pretrpeti od Špan-
cev. Tako dobro je napredoval in 
deloval, da so ga kmalo imenovali: 
Exter minator, to je: pokončevanec. 

Bartolomeo Portugnez, rojen Por-
tugalec, je bil tudi jeden izmed njih, 
ki si je pridobil' siavo, toda bolj s 
tem, da je čudovito utekel v raznih 
bitkah in izpod -vešal, kakor pa z dru-
gimi posebnimi dejanji. 

Večji kakor vsi ti pa je bil Fran-
cois 1'Olonnois, tudi Francoz. Nje-
govo pravo ime ni bilo nikdar znano. 
Skupno z drugim poveljnikom bucca-
neerjev Miehelom de Basque in na 
čelu šeststo in petdeset ntož je vzel 
mesta Maracaibo in Gibraltar, v Ve-
neeuelskem zalivu. Pri oropanju teh 
dveh mest so nagrabili plena v vred-
nosti štiristotisoč kron, aii nekaj nad 
štiristotisoč dolarjev v ameriškem de-
•riarju. 

Njegova grozovitost in krutost je 
bila skoro nerazumljiva in zdelo se 
j^, da je naravnost hlepel po tem, da 
bi se odlikoval z grozovitimi zloČinr 
stvi. Pri povedurje se o njem, da je 
z lastnim mečem odsekal glavo vse-
mu mož t vn neke vjete španske ladije, 
iki je štelo devetdeset mož. On. je za-
afcazal, da so na drugih zajetih ladi-
j&h vrgli vse mornarje v morje in pri-
poveduje se oelo, da je v svoji blaz-

nosti 
roko iztrga! 
ter jih pojedeL 

Konec njegovemu krvoločnemu živ-
ljenju BO naredili Indijanci na obrež-
ja pri Darien, kjer je nekoč stopil n& 
suhO. 

Število in moč buccaneerjev je 
(kmalo postala tako ogromno velika, 
da je bdlo več španskih mest, na ce-
lini in na otokih, pripravljenih pla-
čati davek, samo da bi bila prosta in 
'brez skrbi pred napadom. 

Semenišče spremenjeno v muzej. 
V staro zgodovinsko semenišče St. 

Sulpiee v Parizu, Iri je vsled ločitve 
ceifeve od države postalo narodna 
lastnina, namestijo muzej moderne u-
metnosti, ki se nahaja sedaj v palači 
Luxemburg. Prostori starega muzeja 
so bili pretesni in sedaj bode staro 
semenišče, ki je desetkrat večje nego 
luxemiburski palača, s stroškom 700 
tisoč frankov podrejeno za muzej. 

Izseljevanje Slovakov na Bolgarsko. 
Srbski listi poročajo, da je te dni 

potovalo 8S slovaških izseljencev 
skozi Belgrad na Bolgarsko, kjer se 
nameravajo stalno naseliti. Bolgar-
ska vlada jim je baje dovolila razne 
ugodnosti. 

m m m m m • * »i* *i*i*i%wuirinjvi 

S l o v e n s k o k a t o U S k 

podp. društvo svete Barbare 

Iščem prijatelja JANEZA OPEKA; 
doma je iz Dolenje vasi pri CirknicL 
Pre verni leti je došel v Ameriko 
in ne vem, kje se nahaja Zato pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve za 
njegov naislov, naj ga mi blagovoli 
naznaniti. — Andrew Le v ar, Box 
15, Imperial, Allegheny Co., Pa. 

Kje je FLORJAN GORNIK? Doma 
je iz vasi Jeloveq, pošta Sodražica, 
Kranjsko. Za njegov naslov bi rad 
zvedel njegov prijatelj še iz stare-
ga kraja, Iker mu imam poročati 
nekaj* važnegai. Kdor ve za njegov 
naslov, naj ga mi naznani. John 
Mihelič, Box 724, Eveleth, Minn. 

(19-20—2) 

SVARILO. 
Marija Ramšak, doma iz Savinske 

doline na Štajerskem, pobegnila je 
pred par meseci iz Seattle, "Wash., 
kakor mi znano, nekam v Michigan. 
Ker je zelo slabega obnašanja, opo-
minjam slovenske rojake, da se ču-
vate nje, ker ini nič prida. 

Antonija Zagradišnik, 
6609 13th Ave. Seattle, Wash. 

(19-21—2) 

3q< f 1 l n ] e n e d r ž a v e S e v e r n © A m e H k e > 

Forest City", Pa. 

ODBORNIKI: 
Predsednik: JOSIP ZA T, AR ml., Box 647, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: IVAN TELBAN, Box 3, Moon Brni, Pa. 
L tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
EL tajnik: ALOJPLJ ZAVERL, Box 374, Forert City, Fa. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Foreat City, Pa. 

NADZORNIKI : 
IVAN DRASLER, Box 28, Forest City, Pa. 
ANTON PIRNAT, Box 81, Duryea, Pa. 
ANDREJ SUDER, Box 108, Thomas, W. U 
FRAN SUNK, Luserne, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
KAROL ZAL AR, Box 28, Forest City, Pa. 
IVAN SKODLAR, Forest City, Pa. 
ANTON BORŠTNIK, Forest City, Pa. 

Dopisi naj aa pošiljajo L tajniku: Ivan Telban, P • g « z 
City, Pa. 

Društveno glasilo j« "GLAS NARODA". 

Najboljše in najbolj priporočljivo domače 
zdravilo so znane 

"MARIJACELJSKE KAPLJICE". 
Kdor jih je rabil, ve, kako neprecenljivo je 

to zdravilo za tiste, ki trpe na slabem želodca „ 
slabosti in glavobolu, slabem prebavljanju in v j 
težkem dihanju. Ze po kratki uporabi, zgi- % 

, nejo navadno bolečine. Xaj jih torej nobena "̂'̂ SWilLwi 
družina ne pogreša Cena za 3 steklenice $1.S0, za 0 stekl. $2.75, zal2stekl. £>.00. 

Č u d o d e l n o iviaz;ilo za 
Po zdravnikih novo pronašlo in najbolje sredstvo, ki zanesljivo prepreči izpa 

danje las, posp^nje ra-t, ohrani čisto kožo, ter daje prijeten hlad. 1 škatulja $1.50, 
6 ekat. fc-t.OO. Manjaeeljske kapljice kakor tudi zdravilo za lase razpošilja: 

IVI. R E N Y I , Box 32 , Sta. D. New York, N. Y . 

NAROČNIKOM! 

Na vsestranska vprašanja poroča-
mo, da izide roman: WXNNETOU, 
R D E Č I GENTLEMAN • poseb-
ni knjigi, ktera bode obstajala iz treh 
zvezkov. 

Prvi zvezek bode v kratkem gotov. 
Ima 291 strani j in velja s poštnino 
vred samo 40 centov. Drugi in tretji 
zvezek bodeta imela tudi po toliko 
stranij. Kdor se naroči na vse tri 
zvezke, mu jih pošljemo, kakor hitro 
izidejo, s poštnino vred za jeden 
dolar. 

KMETIJA 
v Črni vasi pri LjuVjani (prej Fran 
Cerar), obstoječa iz travnikov in njiv 
s hišo in gospodarskim poslopjem, 
v obrean stanu, arondirana in v suhi 
legi, v obsegu 6 hektarjev 

PRODA SE TAKOJ. 
Ugodni pogoji poz vejo se v odvet-

niški pisarni: 
Dr. Frana Počefc, 

v Ljubljani, 
Stari trg štev. 30. 

Austria. Krain. 
(20-25—2) 

R o j a k o m r „ p o £ n " , * u - P a 
r . a z n a n j a m , da jr. za tamosnji okraj moj 

edini pooblaščeni zastopn iK za vse pos le 
J A K O B Z A E U K O V E G ? 

< 1 4824 Blackberry Alley Pittsburg, Pa. 

Uradne urer vsak dan od J 7. do £8. ure, ter ob sobotuli do 
j * 8. ure zvečer. 

F r a n k S a k s e r , 

SVOJI K SVOJIM! 
Cenjenim anojakom »Slovencem in 

Hrvatom naznanjam, da sem kupil 

PRODAJALNO 
g- Thomas Loch in ar-j a in ti nabavil 
veliko zalogo vsakovrstnega blaga, 
grocerije, oblek in čevljev. 

Prodajal bodem po najnižji ceni, 
torej obiščite me in prepričali se bo-
dete. 

Priporočaje se cenjenim rojaikom, 
se bilježkn 

z odličnim spoštovanjem 
JOSEPH BUSS, 

P. O. Box 232, Thomas, W. Va. 
(20-2—5-3) 

g i n r i i t i T T T r 

NAZNANILO. 

Tem potom naznanjamo vsem na-
šim mnogobrojnim odjemalcem in pri-
jateljem, da smo uredili naš novi gl. 
urad na 

27 THAMES ST. 
Prosimo torej, da vsa pisma in na-

ročbe naslovite na naš novi naslov, in 
se nadalje priporočamo za obilo na-
rofib ter Vas pozdravi j amo. 

HLAVIA WATOH & JEWELRY 00. 
27 Thames St. New York. 

Bratom Slovencem in Hrvatom 
da imam na prodaj po ZNIŽANEJ CENI izvrstna domača NA-

BAVNA VINA, bodisi bela ali črna. Cena je 35e galona in eioer do 
L marca 1907. Za vsako posodo računam $2.00. Z naročilom naj **> polije 
polovico zneska in ostanek Be plača pri sprejemu vina. Za obilna naroiila 
se toplo priporočam. 

F r a n k S t e f a n i c h , 
h ^ 

posestnik vinogradov, B. B. No. 7, Box 34, Premo, CaL 

Z a d n l č a s j © , d a n a r o č i t e I 
Samo še malo časa traja 

V e l i k a . r a z p r o d a j a 
raznovrstnih ur, verižic, prstanov, prsnih igel 
in vsakovrstne zlatnine, kar se nakupi ugodno pri 

"Slavia" Watch & Jewelry Co. 
2 7 Thames St., New York, N. Y. 

Kidor še nima natančnega opisa in slik 
predmetov, ktere razprodajamo, kakor tudi ce-
nika, naj nam piše takoj. 

, Pošljemo mu zastonj. 
N" opustite take prilike ktera se Vam nudi komaj na deset let jeden-

krat. Kupite, dokler traja razprodaja in prihranili bode te mnogo dolarjev. 



, . 

Jugoslovanska 
Inkorporir&na dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

URADNIKI: 
Predsednik: MIHAEL SUNIČ, 421 7th St., Calumet, Mien., 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. Box 57, Braddock, Pa. 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽIČ, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: ANTON GERZIN, 306 Pine St. Hibbing, Minn. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI : 
FRAN MEDOS, predsednik nadzornega odbora, 

9478 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
IVAN PRIMOŽIČ, II. nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 
IVAN KERŽISNIK, III, nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
JAKOB ZABUKOVEC, predsednik porotnega odbora, 

4824 Blackbeny St., Pittsburg, Pa. 
MIHAEL KLOBUČAR, n . porotnik, 115, 7th St., Calumet, Mich. 
JOSIP PEZDIRC, ITI. porotnik, 1401 So. 13th St., Omaha, Neb. 
Vrhovni zdravnik Jednote: Dr.MARTIN J. IVEC, 711 N. Chicago 

Street, Joliet, HI. 
Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise premembe udov 

in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH Box 424, Ely, 
Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE Box 105, Ely Minn., po svojem zastopniku in nobenem dru-
gem. Zastx pnikiki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake foiiljatvs 
tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: JAKOB ZABUKOVEC, 
4824 Blackberry St. Pittsburgh, Pa. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. v 

Društveno flasilo je: "GLAS NARODA". 

ODSTOPILI. 

Od društva sv. Petra 5t. 50 v Brouklynu, N. Y., 20. jan.: Rihard Tra-
visan eert. 3616 II. razred. H- ' ^J^^SH^i^-1 

Od društva -v. Alojzija št. 57 v Exportu, Pa., 25. jan.: Fran Lesko-
vi«"* cert. 1440 II. razred. 

O i društva sv. Jožefa it. 12 v Pittsburgh Pa., 20. jan.: Alojzij Volk 
cert. 3740 I. razred. Društvo šteje 106 udov. 

Od dr.fctva sv. Cirila in Metoda .št. tJ2 v Colorado City, Colo., 20. jan. 
Fran Kerznar cert. 5207 L razred. Društvo šteje 22 udov. 

Od društva sv. Barbare št. 33 v Trestle, Pa., 30. jan.: Ivan Zlobelnik 
<*ert- 5677 L razred. 

GRTANL 
lz društva Petra š{. 50 v Brooklynu, N. Y.. 20. jan.: Josip Bau-

var cert. 4030 II. razred. Društvo šteje 36 udov. 
Iz društva sv. Jožefa št. 20 v Sparti. Minn., 20. jan.: Anton Gregor-

čič cert. 50S5 L razred. Društvo šteje 83 udov. 
Iz društva sv. Ciriia in Metoda št. G2 v Colorado City, Colo., 20. jan. 

Ivan Perdiš cert. 5223 L razred. 
J/ .lf.iMva sv. Martina št. 44 v Barbertonu, Ohio, 30. jan.: Ivan Ka-

>telc cert. 4295 I. razred. 
PRESTOPILI. 

Od diM-tva sv. Alojzija št. 18 v Rock Springs, Wyo., k družtvu sv. 
Janeza Kotnika št. 37 v Cleveland«, Ohio, 26 dec.: Ivan Plut cert. 4023 
rojen 1. IS77. Prvo društvo šteje 241. drugo pa 106 udov. 

Od dr.ištva sv Jožefa št. 30 v Chisliolmu, Minn* ik društvu sv. Cirila 
in Mi t., la -t. 9 v Calumetu, Mieh., 14. jan. Peter Sterhenc eert. 4106 ro-
ji-.n 1. ls(il L razred in /ena Katarina Sterhenc rojena 1. 1865. Prvo dru-
-.t.vo -;«'je 109, '.irugo pa 271 udov. 

Ud dr.ištva sv. J >žefa št. 53 v Little Falls, N. Y.. k društvu sv. Jo-
/rt'a st. J> v San Franciscu, Cal., 16. jan.: Ivan Selc cert. 33S3 rojen leta 
1S75 1. razred. Prvo društvo šteje 27. drugo pa 62 udov. 

JURIJ L. BROŽIČ, glavni tajnik. 

O H O L O S T I 
KRANJSKE NOVICE. 

V Ameriko. Dne 4. februarja se je 
•odpeljalo z južnega kolodvora v 
Ljubljani v Ameriko 30 Slovencev, 
40 Hrvatov in 5 Črnogorcev. 

V Ameriko jo je hotel pobrisati, 
ne da bi bil izpolnil Še vojaško dolž-
nost, 201etni Ivan Župec, pa ga je na 
južnem kolodvora v Ljubljani še pra-
vočasno prijel stražnik Veeerin. Iz-
ročili so ga sodišču. 

Pet vasi brez vode. Mestna občina 
novomeška je dala vsled odloka de-
želnega odbora kranjskega zapreti' 
vodovod v vaseh Črmošnjiee, Jedin-
sČina, Godna vas, Žabja Luža in Smi-
hel, ker vaščani na noben način niso 
hiteli plačevat i minimalne odškod-
nine za i>orabo vode in zdaj nosijo 
rajše iz velike daljave vodo. Novo-
meška občina je štiri leta trpela tr-
dovratno:̂  prebivalcev imenovanih 
vasi, končno je pa morala stopiti lju-
dem na prste. j 

Umrli so v Ljubljani: Ursula Po-
držaj, yr"»tija, 73 let; Kranja llaan, 
uradnikova vdova. 84 let; Marija 
Marinko, paznikova hči, 6 mesecev; 
Angela HaJešek, šivilja, 19 let, St. 
Skafer, mizarjev sin. 1 dan; Iv. Pajk, 
trgovski hlapec, 25 let; Jakob Zlo-
bec. <ro-ta<"-, 43 let: Jakob Korošec, 
barv ar, 66 let; Josip Lebec, gostač, 
80 let; An t. Likar, delavcev sin, 5 let, 
Josip Zor, gostae, 61 let; Terezija 
Bitenc, nterosodčeva vdova, 55 let; 
Joe>ip Toniažič, gostae, 50 let; Franc 
Dime, pek, 49 let. 

Aretovana je bila 4. febr. v Ljub-
ljani Terezija Dolinškova iz Luč na 
Štajerskem, ker je v Malieevem hle-
vu ukradla hlapcu Francu Juraku 30 
kron vredno uro in denarnico. Ko so 
jo prijeli, je imela denarnico še pri 
sttbL 

Smrt pri učiteljski konferenci. U-
mria je dne 30. jan. nagloma Karo-
lina Trost, učiteljica v St. Jerneju in 
soproga tamošnjega nadučitelja, hči 
zdravnika Bervarja v Novem mestu 
in sestra bivšega provincijala oo. ka-
pucinov P. Emannela Bervarja. Pri 

domači učiteljski konferenci se je 
naenkrat zgrudila. Naglo jo odvedejo 
doli. denejo v sveto olje, pokličejo 
zdravnika, a zastonj, kmalu je izdih-
nila. Zadela jo je kap na možgane. 

Prijatelj prijatelja sunil z nožem 
v trebuh. Pri premogokopu v Kočev-
ju je v prepiru z nožem sunil v tre-
buh Matija Koeniga njegov prijatelj. 
Koeniga so prepeljali v deželno bol-
nico. 

Izjava na smrtni postelji. Listi po-
ročajo : Pri Novem mestu je umrl 
gostilničar in posestnik gostilne " N a 
Luži", Nikuratič. Na smrtni postelji 
je izpovedal duhovnu, da je on ubil 
Andreja Urbančiča, občinskega taj-
nika iz Vole, ktenega so našli 1. 1905 
mrtvega v Gorjancih. Priznal je tudi, 
da je vzel mrtvecu 1,600 K denarja. 
Pobil ga je s palieo na tla, potem ga 
zaklal z nožem in položil poleg nje-
ga nož, samokres in steklenico z li-
zolom. Tudi nekaj denarja mu je pu-
stil v žepu, da bi tako ljudje mislili, 
da se je dogodil samomor. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Smrtna nesreča. Ko je 4. februar-

ja v Trstu neka ženska sedela na 
kupu hlodov in čakala s kosilom na 
moža, sprožil se je les in hlodi so se 
valili navzdol ter pri tem pokopali 
žensko pod seboj. Potegnili so jo 
mrtvo izpod njih. Kdo je kriv, se še 
ne ve. 

Nesmiselno maščevanje. 401etni 
mehanik Jožef Grižon se je peljal z 
vlakom iz Poreča v Trst. Po poti se 
je spri z nekim-sopotnikom. Da bi se 
maščeval nad njim. obmetaval je po 
izstopu iz voza vlak s kamenjem, ta-
ko da so bili potniki v veliki nevar-
nosti. Grižon a so zaprli. 

Predrzni tržaški tatovi. Tvrdka 
Hoemer & Hansel ima svoje skladi-
šče v hiši št. 34 v ulici Nicolo Ma-
ehiavelli v Trstu. Dne 2. februarja 
zvečer so bili uslužbenci tvrdke (ka-
kor navadno) zaprli urade in skladi-
šča. Dne 4. febr. v jutro, ko je težak 
vpričo uradnikov odprl glavna vrata, 
so .se vsi nemalo začudili; vstopivši 
v skladišče so videli, da so vrata 
blagajniškega urada odprta, doeim so 

jib bili v soboto 2. febr. zaprli. V 
uradu eannem je bilo pa -vse narobe; 
miznioe so bile vse odprte, a blagajne 
— ni bilo več v uradu. Uradniki so 
pregledali druge pisarne, a povsod so 
našli isti nered: predali vseh pisal-
nih miz so bili odprti. Blagajno — 
We rt he ime ri co — so pa slednjič na-
šli v nekem prostora v ozadju skla-
dišča: tatovi so jo bili prenesli tja, 
položili jo tam na dve debeli bruni 
in jo potem skušali prevrtati na vr-
hu. A to se jim ni posrečilo, bodisi, 
da je bil materijal pretrd, bodisi, da 
niso bili dovolj spretni. No, v bla-
gajni je bilo 1100 kron denarja. TT-
radniki tvrdke so takoj obvestili po-
licijo. S policijo so pa šli razni funk-
cijonarji na lice mesta, da pregledajo" 
in preiščejo vso stvar: ne bi li našli 
kakšen znak, ki bi jim pomagal pri 
iskanju zločincev. Konstatovali so, 
da so tatovi prišli v skladišče z notra-
njega dvorišča, a neumevno in na-
ravnost uganjka je, odkod da so pri-
šli na dvorišče, ker isto nima nikake-
ga vhoda ali izhoda izven vrat v 
skladišče. No, tatovi, "videči, da z 
Wertheimerieo ne opravijo ničesar, 
so se spravili na predale raznih pisal-
nih miz in iz enega istih so ukradli 
150 kron denarja in iz drugega pa 
žepno uro iz kovine in dva zlata pr-
stana. Poleg tega so se tatovi po slu-
žili z vinom, konjakom, maršalom in 
sirom. 

Tujci v Opatiji. Od 1. septembra 
1906 do 30. januarja 1907 je prišlo 
v Ooatijo 8309 oseb. Od 24. do 30. 
januarja 1907 je na novo došlo 227 
oseb. Dne 30. januarja 1907 je bilo 
navzočih 1234 oseb. 

Iz ljubosumnosti. Nedavno se je 
vršil v Ločniku pri Gorici ples. Neki 
fant zaprosi neko dekle, naj gre ž 
njim plesa t. Ker ta ni hotela in je 
rajše plesala z drugim, je fant po-
tegnil samokres in začel streljati po 
dvorani. Nastala je velika panika. 
Ranjenih je 4—5 oseb. 

Zastrupljena po pomoti. 741etna 
Ana Stopar v Trstu je že mesec dni 
bolna. Nedavno, ko je hotela zdra-
vilo piti, je po pomoti prijela v roke 
drugo steklenico, v kteri je pa bila 
neka strupena kislina. Bolnica, misle-
ča. da ima v roki zdravilo, je nesla 
>tekleničico k ustom in pila iz nje. 
Šele ko je spila kakih 15 do 20 gra-
mov te kisline, je zapazila, da nima 
prave steklenič-ice v roki. Bil je po-
zvan k njej zdravnik z zdravniške po-
staje, ki jo je dal potem prenesti v 
mestno bolnišnico. 

Kamenjani izletniki. V Izlo v Istri 
je napravilo izlet 300 socijalistov. Ko 
so se po shodu ukrcali na pot domov, 
se je zbralo okolu 1000 domačinov, ki 
so socijaliste obmetavali s kamenjem. 
Parnik je hitro odplul. S parnika so 
socijalisti streljali. 

Ladjedelnica v Tržiču (Monfalco-
ne). V Tržiču namerava zgraditi ve-
liko ladjedelnico tržaška tvrdka Ko-
zulich. Za to veliko podjetje je na-
menjenih osnovne glavnice štiri mi-
lijone kron. Kupljeno je že zemljišče 
in nabavljeni že razni stroji. V ladje-
delnicah bo urejena tudi popolnoma 
moderna delavnica za stroje. Ladje 
prično graditi, kakor se namerava, že 
letos, da bodo 1. 1908 izgotovljene že 
prve ladije. Takoj bodo pričeli gra-
diti pet ladij po 10,000 ton. Uredi"'.! 
bodo tudi takozvan "suhi dok". V 
ta namen se vrše pogajanja z vojno 
mornarico v Pulju. V 'suhem doku", 
ki ima biti ogromen, bi se popravlja-
le tudi vojne ladije. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Na dražbi prodan hotel v Maribo-

ru. Te dni so na dražbi prodali znani 
hotel "Mohr " v Mariboru. Kupila 
ga je tvrdka Reininghaus za 115,000 
kron. Vsi upniki, ki so bili vknjiženi 
za to tvrdko, so propadli s svojimi 
terjatvami. 

KOROŠKE NOVICE. 
Žrtev eksplozije. Dne 3. febr. zve-

čer je vsled neprevidnosti razpoeil 
acetelinov plin v Graweinovi hiši 
Št. Vidu ter je bil pri tem usmrten 
domači sin. 171efcni sin je Šel gledat 
gorečo svečo na dvorišče, kaj da je 
vzrok, da acetilne svetilke tako slabo 
gore. Vkljub svarjenju je šel z lučjo 
k aeetilni napravi ter iskal mesto 
kje da plin uhaja iz eevi. Komaj je 
pa prišel blizu pokvarjenega dela ee-
vi, ko se je plin z močnim pokom raz-
počil. Zračni pritisk je nesrečneža vr-
gel v hlevna vrata, kjer je takoj mr-
tev obležal. Učenec, kteri je domače-
ga sina spremljal in je za njim stal, 
je pa dobil take poškodbe, da bo te-
žko okreval. Tudi hlapec, kteri je to 
počenjanje od daleč opazoval, je bil 
vkljub precejšne razdalje lahko po-
škodovan. Razstrelba je bila tako 
močna, da so se bližnje hiše stresle, 
kakor ob potresu. V hiši nesreče so 
pa bila razbita večinoma vsa okna in 
vrata. Tudi pri sosedni hiši je bilo 
nekaj oken pobitih. Pok razstrglbe se 
je slišal v celem mestu. 

HRVATSKE NOVICE. 
V vojaškem zaporu zmrznil je v 

Mitrovicah neki zaradi pijanosti are-
tirani dragonec, ki je odprl ponoči 
okno in se vlegel na klop, da zaspi. 
Zjutraj so ga našli mrtvega. Zdrav-
niki so dognali, da je zmrznil. 

BALKANSKE HOTCOS. 
Srbski fselanec pri epaja. Novi 

srbski poslanec na Dunaju D joka Si-
mič se je mudil v avdijenci pri cesar-
ja dne 2. februarja. 

Oboroževanje srbske vojske. Če če 
tudi ni srbsko posojilo potrjeno, ven- j 
dar so že izplačale francoske banke 
tovarni topov v Creuzotu 5,000,000 
frankov. S tem je izplačan prvi rok 
za nove brzostrelne topove. Po dogo-
vorih dobi Srbija topove šele poldru-
go leto in takrat bi bilo treba šele iz-
plačati prvi rok. A srbska vlada je 
preskrbela denar za prvi rok že sedaj 
in tako prične tovarna takoj z izroča-
njem topov. Častniška srbska komi-
sija, ki bo v tovarni pregledovala in 
preskuševala topove, je že odpotova-
la. Mesto čez tri leta, bo dobila Sr-
bija v treh mesecih. 

Belgrad, 4. febr. Med večino skup-
ščine se je pojavila močna struja, ki 
zahteva sporazum vlade z Avstrijo. 
Ako se vladi to ne posreči, mora Pa-
šičev kabinet demisijonirati, ker je 
po prepričanju kralja in skupščine 
Pašič največja ovira za sporazum. 
Novi kabinet bo zopet sestavljen iz 
radikalcev, njegova edina naloga pa 
bo, doseči sporazum z Avstrijo. Se-
stava kabineta bo poverjena ministra 
prosvete Andri Ndkoliču. Kriza se bo 
rešila, kakor hitro odgovori Dunaj na 
zadnjo srbsko noto. 

Srbski državni proračun za 1. 1907: 
dohodki znašajo 90.530,708 frankov, 
a stroški 90,175,346 frankov. Raču-
najo torej na 455,361 frankov dobič-
ka. — 

Srbska žetev v letu 1906 znaša v 
stotih: koruza 7,057,909, pšeniea 
3,595,433, rž 396,271, ječmen 1,055,-
463, oves 673,748, krupnik 29,545, 
proso in ajda 10,373, pesa 667,225, 
sočivje in grah 5953, zelje 444,704, 
krompir 489,570, čebulja 205,273 in 
slive 3,442,802. 

Srbski cerkveni zbor. V Karlovcu 
zborujoči srbski cerkveni zbor sklenil 
je pozvati na odgovor patrijarha 
Brankoviča, ki je baje kot upravitelj 
in škof v Temešvaru večje svote po-
ne ve ril.Zaradi tega vprašanja je pri-
šlo na kongresu do razdora, tako da 
zbor ni bil sklepčen, ker se je mnogo 
članov odstranilo. 

RAZNOTEROSTI. 
Tele s šestimi nogami. Pri Sv. Mi-

klavžu blizu Aimstettena je vrgla kra-
va kmeta Reffetsederja tele s šestimi 
nogami. Štiri noge so popolnoma raz-
vite, dve krajši nogi pa molita na 
plečih iz telesa. Tele je popolnoma 
zdravo. Kmet bo tele zelo drago pro-
dal, ker je že dobil dozdaj lepe po-
nudbe. 

Kotel na lokomotivi se je razpočil 
na postaji Oetzthal. Strojnik in kur-
jač sta nevarno ranjena. Škoda je ve-
lika. 

V hipni blaznosti je v Lutzensaeh-
•senu na Nemškem neki Peter Hoerd 
s sekiro ubil svojo ženo in štiri otro-
ke. — 

NAZNANILO. 
Slovensko katolišflao podporno dru 

žtvo SV. JOŽEFA, št. 12 J. S. K J. 
Allegheny, za Pittsburg, Pa., in oko 
lico, ima svoje redne seje vsako drug 
nedeljo v meseeu. 

Družtvecikom se naznanja, da bi s* 
istih v polnem številu udeleževali ter 
redno donašali svoje mesečne prispev-
ke. Nekteri udje, ki se radi oddalje 
nosti ali dela ne morejo sej udeležiti 
naj svojo mesečnino na ndkiterega iz-
med izvršujočih uradnikov pod spodaj 
navedenim naslovom dopošiljajo. 

Predednik Josip Čekuta, 34 Villa 
St., Allegheny; podpredsednik Ivam 
Boštnar 57 Villa St., Allegheny; taj-
nik Josip Muška, 57 Villa St., Alleg-
heny; blag. tajnik Fran Strniša, 101 
Villa St., Allegheny; blagajnik Ivan 
Areh, 79 High St., Allegheny; za-
stopnik Ferdinand Volk, 122 42nd 
St., Pittsburg. — Odbor: Nick Povše, 
28 Tell St., Allegheny; Fran Golob, 
57 Villa St., Allegheny; Jak. Laurič, 
5102 Butler St., Pittsburg; Ivan Ka-
šček, 853 Perry St., Allegheny. — 

ROJAKI SLOVENCI 
|| naročajte in čitajte novo obširno knjigo »ZDRAVJE 

Novih 

50.0000 
iztisov. 

Se zastonj 
razdeli med 
SLOVENCE. 

Ozdravljena: belega toka bolečin v maternici, 
križu in želodcu, neredne stolice in glavobola. 

~ ~ ~ ~ I K ^ S T C T I G K A . » Z D R / A V i I B 1 

katera je ravno izšla od slavnegd in obče znanega 

D" E. C. COLLINS MEDICAL INSTITUTE 
Knjiga je napisana v materinem jeziku ter obsega preko 160 strani z mnogimi 

Slikami V tušu in barvah iz katere zamore vsaki rojak mnogo koristnega posneti, 
bodisi zdrav ali bolan. 

Ona je najzaneslivejši svetovalec za moža in ženo, ze deklico in mladeniča. 
Iz te knjige bodete razvideli, da je Dr . E. C. COLLINS Fl. I. edini kateremu 

je natanko znana sestava človeškega telesa, radi tega pozna vsako bolezen ter edini 
zamore garantirati za popolno ozdravljenje vsake bolezni, bodisi akutne ali zastarele 
(kronične) kakor tudi vsake tajne spolne bolezni. 
Čitajte nekaj najnovejših zahval s katerimi se rojaki zahvaljujejo za nazaj zadobljeno zdravje: 

Cenjeni gospod Collins M. I. 
Vam naznanjam da sem popolnoma zdrav 

in se Vam presrčno zahvalim za Vaša zdravila 
ki ste mi jih pošiljali iu to Vam rečem, da ta-
kega zdravnika ga ni, kakor ste Vi in Vaša 
zdravila so res najboljša, ki so mi prav fino 
nucala. * Jaz sem si dosti prizadeval pri druzih 
zdravnikih, pa mi niso nič pomagali-. Toraj, 
kateri ne verjame, naj se do mene obrne in 
jaz mu bodem natančno pojasnil, da ste vi res 
en izkušen zdravnik, da tacega nima več svet. 

Toraj to pisemce končam ter Vam ostajam 
hvaležen do hladnega groba 

Anton Miheličh 
1 2 E. 39th Str. N. E. 

Clevelan, O. 
Zatoraj rojaki Slovenci, ako ste bolni ali slabi ter Vam je treba zdravniške pomoči 

in da ne izdajte zastonj Vaš težko prisluženi denar, prašajte nas za svet predno se 
obrnete na kakega drugega zdravnika ali zdravniški zavod, ali pišite po novo obširno 
knjigo , ,ZDRAVJE 4 \ katero dobite zastonj, ako pismiT priložite nekoliko znamk za 
poštnino. Pisma naslavljajte na sledeči naslov: 

Dr. B. C. COLLINS Medical Institute 

Spoštovani (Ospod 
Dr. E. C. Collins M. I. 

Vam naznanjam, da 
sem popolnoma ozdra-
vila po Vaših zdravilih, 
katera ste mi pošiljali. 
Sedaj ne čutim nobene 
bolečine več, ra kar se 
Vam srčno (zahvalju-
jem.) 

In Vam pošiljam tu-
di mojo sliko, ako jo 
hočete dati v Sloven-
ske časopise, ter Vam 
ostajam do croba hva-
ležna Vaša 

Agnes Gačnik 
R. F. D. 3 Johnstown, 

Pa. 

t 

140 W e s t 34th Street New York, N. Y . 
Potem smete z mirno dušo biti prepričani v kratkem popolnega ozdravljenja. 
Za one, kateri hočejo osebno prid v ta zavod, je isti odprt vsak: dan od 10 dopoludan do 

5 popoludan. V torek, sredo, četrtek in petek tudi od 7—8 ure zvečer. Ob nedeljih in praz-
nikih od io—1 popoludne. 

Ako hočeš dobro postrežbo 

z mesom in grocerijo, 
tako se obrni na 

M a r t i n G e r š i č a , 
301-303 E. Northern Ave., 

Pueblo, Colo. 
Tudi naznanjam, da imam 

T zalogi vsakovrstno suho 
meso, namreč: 

klobase, rebra, jezike, 
iunke itd. 

Govorim v vseh slovanskih 

obilni obisk. 
WWW » y f m v v « v 

VABILO NA NAROCBO 

MOHORJEVIH KNJIG 
Do 1. marca sprejemamo naroebo 

knjig družbe sv. Mohorja za 1. 190S 
Udnina s poštnino vred znaša $1.00 

Naročniki prejmejo knjige svoje-
časno po pošti registrovano. Družba 
izda za 1. 190S sledeče knjige: 

-X Zgodbe sv. pisma, 14 zv. 
2. Pamet in vera. ITT, zv. 
3. Umni čebelar. L zv. 
4. Življenja trnjeva pot. 
5. Slovenske veeernice. 59. zv. 
fl. Koledar za prestopno leto 1908. 
Mi naročimo običajno več knjig, 

toda imena poznejših naročnikov ne 
bodo v družbenem, koledarju tiskana. 
Najhitreje dobe knjige oni, kteri jih 
pri nas naroče. 
TJPBAVNISTVO 'GLAS NARODA', 
109 Greenwich St., New York, N. Y. 

PODRUŽNICA: 
6104 St. Clair Avenue, N. E., 

Cleveland, Ohio. 

MARKO KOFALTV 
249gSo. Front St.,' 

STEELTOiN, 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Voll-
macht) in drugih v notarski posel spadajočih 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje prodajem parobrodne listke za v stari 
kraj za vse boljše parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

Mr*. M a r k o K T o f a l t je naš zastopnik za vse posle in ga ro-
jakom toplo priporočamo. 

s a k s e r c o . 

ROJAKU, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIK! * * ' — — - • ̂  

Naznanilo. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom, 

kteri potujejo čez Duluth, "Ml™«-, pri-
poročamo našega zastopnika g. 

Josip Scharabon~a, 
409 WEST MICHIGAN ST, 

DULUTH, MINN., 
kteri ima «voj 

S A L O O N 
prav blizu kolodvora. Vsak rojak j« 
pri njemu najbolje postrežen. 

Pošilja denarje v staro domovino 
najceneje in najhitreje po našem po-
sredovanju. Zastopa nas v.vseh po-
slih; torej pazite, da se ne vsedete 
na lim laskavim besedam ničvredne-
žev, kterih v Duluthu tudi ne manjka. 
Spoštovanjem 

FRANK HAKHBE OO. 

GLAVNA SLOVENSKA 
H B B H I L H I 6 H I I P O S O J I L H I C H 

registrovana zadruga z neomejeno zavezo 
v L j u b l j a n i , K o n g r e s n i t r g š t . I S , 

n apr-ti imuske c rkve 
sprejema ia izplačuje h r a n i l n e v l o g e ter jih obrestuje po 

J O H N A ' E N Z E U , 
1017 E. 62ad Street, N. Cleveland, Ohio 

izdelovalec kranjskih in nemških 
H A R M O N I K . 

Delo napravim na zahtevanie naročni-
kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpežno in dobro. Trivvstni od $22 do 
$45. Plošče so iz najboliSega cinka. Iz-
delujem tudi ploiče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena tri vrstnim ie od 
»45 do $80. 

M 

to je od vsacih 100 kron 4 K .r,0 vin., in sicer takoj od clr.eva 
vložitve po do dneva dviga, tako da vlagatelj, bodisi da vl< ži 
bodisi tla dvigne začetkom, v sredi ali koncem meseca, ne iz-
gubi n č na obrestih. Za vložene zneske pošilja vložne knjižice 
priporočeno poštnine prosto. Hranilnica šteje 300 članov, ki 
reprezentujejo 5 milijonov kron čistega premoženja. Ti člani 
jamčijo, vse t registrirane ne" mej vrne zaveze zavoda, s celim 
svojim premoženjem za vloge, tako da se kake izgube ni bati. 
Zatoraj poživljamo vsaeega Slovenca v Ameriki ki se misli po-
vrniti v domovino, da svoje prihranke direktno pošilja v slo-
vensko lirauilnico v Ljubljano, s čemi.r se obvaruje nevarnosti 
da pride njegov s trudom prihranjeni denar v neprave roke in 
ima ob jed ne.n to dobro, da mn ta takoj obresti rese. 

Naslov je to: 
GLAVNA SLOVENSKA HRANILNICA IN POSOJILNICA 

<* v Ljubljani, Kranjsko, Avstrija. 
Predsednik: Dr. Matija Hudnik. 

Denarne pošiljatve iz Zjed. držav in Canade posreduje 
g. FRANK SAKSER, 109 Greenwich St., New York, 

" -it ' White yf'lr^" 



"Winnetou, rdeči gentleman 
Spisal K a r l May. Priredil za "Glaa Naroda" R. 

f f 

(Nadaljevanje.) 

Wimaetou ga pogleda vprašujoče in zelo nezaupljivo ter odvrne: 
" Z mojim bratom Old Sliatterhandom sklepava sama, ne da bi potrebo-

vala tajeg* sveta. Tvoje besede so torej odveč; zapomni si, da ne sme mož 
aikdar klepetati po nepotrebnem. Resničen mož govori le tedaj, če je po-
treba«. ' ' 

Zakaj ga je zavrnil? - Mogoče ni niti sam vedel, zakaj; toda njegov 
k i je tudi v tem slučaju zadel pravo, kot se je izkazalo pozneje. Obrne 
me u Okanando in nadaljuje: 

"Slišal si besede Old Shatterhanda; njegova misel je moja misel. Mi-
*va ti ne storiva nit-etaax žalega; to se zgodi pa le v tem slučaju, če mi poveš 
zdaj čisto resnico. Ne poskušaj varati me; to se ti gotovo ne posreči. Po-
vej mi torej po pravici, zakaj si prišel semkaj? Ali hočeš biti mogoče po-
del in lagati mi?" 

"UIT!" zavpije jezno. "Vojniki okananški niso podli in boječi, kot 
si trdil. Jaz ne lazem. Nameravali smo napasti to hišo." 

" I n zažgati?" 
" D a . " 
" K a j bi se bilo zgodilo s temi ljudmi?" 
"Pobili bi jih bili." 
" A l i se sklenili to iz lastnega nagona?" 
Okananda ne odgovori; zato se izrazi "Winnetou jasneje. 
'•Ali vas je kdo drugi napeljel na to misel?" 
Tudi zdaj molči, kar pomenja toliko kot izrecni: da. 
" 'Rjavi konj' ne zna govoriti," nadaljuje Apach. " N a j pomisli, da 

se gre za njegovo življenje. Če si ga hoče ohraniti, mora govoriti. Jaz 
hočer« vedeti, ali pripada provzročitelj tega načrta med vojnike Oka-
mandas ?' ' 

" N e , " odvrne vprašanec po dolgem času. 
"Kdo pa j e ? " 
" A l i bi izdal glavar apaški svojega zaveznika?" 
1 'Ne, " odvrne "Winnetou. 
"Potem se ne smeš jeziti, če ti tudi jaz svojega ne imenujem." 
"Jaz se ne jezim. Kdor izda svojega prijatelja, zasluži, da se ga po-

bije kot steklega psa. Lahko torej zamolčiš njegovo ime. Toda jaz moram 
vedeti, če je vašega rodu." 

" N e . " 
" A l i pripada kakemu drugemu sorodnemu rodu?" 
" N e . " 
"Potem je bel človek?" 
" D a . " 
" A l i je zunaj pri tvojih vojnikih?" 
"Ne, g-a ni tukaj." 
"Torej je vendar tako, kot sva slutila z mojim bratom Old Shatter-

handom: neki bledo!ičnik ima svoje roke pri stvari. Zato hočeva biti usmi-
ljena«. Ne more se zameriti, če ne trpe Oaknanda^Sioux na svojem ozemlju 
bledoličnikov, kteri so se protipostavno polastili tujega imetja; toda moriti 
ni treba ra.li tega. Namen je bil sicer, a se ni uresničil; zato darujeva gla-
varju življenje in prostost, če vzprejme pogoje, ktere mu stavim." 

••Kaj zahtevaš od mene?" vpraša 'Rjavi konj'. 
"Dvojno. Prvič se moraš odpovedati tistemu bledoličniku, kteri vas 

je zapeljal." 
Ta i»ogoj ne ugaja Okaxiandu; toda po daljšem pomisleku se vendarle 

uda. Ko vpraša Še po drugem pogoju, mu odvrne "Winnetou: 
" T i zahtevaj od tega bledoličnika, kteri se zove Corner, da naselbino 

kupi ali pa zapusti. Če ne spolni nobenega izmed teh pogojev, se -vrneš s 
svojimi vojniki in ga piepodiž. 

Ta pogoj vzprejme 4 Rjavi konj' takoj; toda naselnik ugovarja. Zgo-
varja se na lastninsko postavo in govori dolgo, na kar mu odvrne "Winnetou 
kratko: 

" M i poznamo bledoličnike le kot roparje naše zemlje; nam nič mar 
vaša navada, postava ali pravica. Če misliš, da smeš tukaj krasti zemljo 
in da te v tem -arujejo postave, je tvoj stvar. Storila sva zate, kar se je 
dalo; več ne moreš zahtevati. Zdaj hočemo kaditi jaz, Old Shatterhand in 
glavar Okanandov calumet, da se uveljavi, kar se je sklenilo." 

To so take besede, da si naselnik ne upa ziniti nobene več. "Winnetou 
natla-ei svojo mirovno pipo; potem se uveljavi dogovor z 'Rjavim konjem' 
z znanimi, navadnimi obredi. Jaz ne dvomim, da bi se ne smelo zaupati 
glavarju Okanandov; tudi Winnetou je tega mnenja. Gre k vratom, prime 
zapah in pravi: 

" N a j se vrne moj rdeči brat k svojim vojnikom in naj jih odpelje. Pre-
pričan sem, da hoče držati, kar je obljubil." 

Okananda zapusti hišo. Zapreva za njim in greva k oknu, da se pre-
pričava k- t previdna človeka, če se drži dana obljuba. Gre nekaj korakov 
«,.1 poslopja in obstane v luninem svitu; hoče torej, da ga vidimo. Dene 
dva prsta v usta in zapišče rezko; takoj pritečejo njegovi vojniki. Seveda 
se zelo čudijo, da jih je tako glasno poklical, ko jim je vendar prej zapretil, 
naj bodo previdni in naj ne provzročajo nobenega šuma. Pojasni jim z 
•močnim glasom, tako, da razumemo vsako besedo: 

"Vojniki okanandski naj poslušajo, kaj jim pove njihov glavar! Pri-
šli si i; o, da kaznujemo bledoličnika Cornerja, ker se je ugnezdil brez našega 
dovoljenja med nami. Splazil sem se pred vami, da preiščem hišo; to bi se 
mi biio tudi po-rečilo. če bi ne bila tukaj dva najslavnejša moža prerije in 
gorovja. Oid Shatterhand in Winnetou, glavar apaški, sta prišla in tabo-
rila to noč pri tej hiši. Slišala sta in videla, ko smo prihajali; razprostrla 
sta svoje mogočne roke in me vzprejela ne da bi slutil. Vjela sta me; Old 
Shatterhandova močna pest rne je vlekla v hišo. Bil sem njihov vjetnik. 
Sicer pa ni sramota, če sta me premagala ta dva, ampak čast in ponos, 
kteri .je utrdil s tem, da sem kadil ž njima calumet. Pogovai^ali smo se 
in sklenili, da se pusti pri življenju bledoličnike, kteri prebivajo v tej hiši, 
seveda pod pogojem, da se odkupijo ali umaknejo v času, kterega jim do-
ločim jaz. To se je sklenilo za trdno med nami; ostati hočem pri dani be-
sedi. Winnetou in Old Shatterhand stojita pri oknu in poslušata moje be-
sede. Med nami je mir in prijateljstvo. Naj mi slede moji bratje, kajti 
mi se povrnemo v naše vvigvvams." 

<i in z i: i .» svojimi ljudmi za plotom. Mi vsi zapustimo hišo, da po-
gledat • > za njimi in s. prepričamo, če so res odšli. Vsi odidejo; uverjeni 
sns«., da .-e ne povrnejo. Zato peljeva najine konje zopet v ograjo in leževa 
kot jmj. I'rekufkc Rollins pa je bil posebno nezaupljiv; šel je za njimi 
in ,1 dolg-> zasledoval. Pozneje seveda zveva, da je bil uzrok popolnoma 
dru NV veva. kdaj se vrne; ko zjutraj ustaneva, ga naj deva pred hišo* 
Z načelnikom sedi na Štoru, kteri je mesto klopi. 

< • • , r i a .,i i d .liro jutro, a vse kaj druzc .a k<i prijazno. Jezil se 
j«, i i,l k,.r : • l»i! »»rvprifan. da bi bilo brez dvoma ugodneje zanj, če 

|,i x .j,.r!iik, j*.-.. , i. Zda.; -e mora umakniti ali plačati. Sploh sc 
n i j. i ' -!i : i preveč; zakaj pa rine v tuje ozemlje. Kaj bi rekli v Illi-
noisti ali Vermontu, <"•«• bi prišel kak Sioux-Indijanec s svojo družino tje, 
ne naselil in rekel: "tukaj mi ugaja, to je moje!" 

Midva se ne prepirava; zahvaliva se za postrežbo in odideva. 
Prekupee gre seveda z nama. Vendar je tako, kot bi ga ne bilo. Ne 

v is-1 i, ampak precej za nama, primeroma tako, kot sluga za svojim 
rjem, kteremu skazuje na ta način svojo čast. To se ni nama zdelo 

prav ni<- sumljiv«.; še ljubo mi je bilo, ker sem se zamogel neovirano pogo-
varjati z Winnetouvom. 

Selo za nekaj ur pride v najino vrsto, da se pogovori o nameravani 
kupčiji. Poizveduje, kakšne so kože in koliko jih je; midva mu odgovarjava 
v kolikor sva vedela. Nato vpraša, kje naju pričakuje Old Firehand in 
kako in a kože spravljene. Pojasnila bi mu bila lahko tudi to, a nisva, ker 
ga jK.znaxji. Sploh pa ne govori rad izkušen west man o kotičkih, kjer 
ma shranjene svoj«- zaloge. Nama je vsejedno, ali nama zameri ali ne. 
Zdaj »»pet zaostane in sicer še bolj kot prej. 

Vračava F>° tisti poti, kot sva prišla. Zato ne preiskujeva okolice 
tako, kot bi jo morala, če bi jo ne poznala. Seveda nisva neprevidna; west-
man se ozira skrbno eelo v tistih krajih, kteri so mu znani kot rojstni prag. 
Neprenehoma glodava, če bi ne ugledala kje kakega sleda; vsled te previd-
nosti prideva okrog poidne do nekega ©leda, kterega se ni dalo tako lahko 
zapaziti, ker je bil po možnosti zakrit. Vrhtega sva naletela nanj bas na 
kraju, kjer so počivali in ni še u stala vsa trava. Ustaviva se in ra-zjahava, 
da preiščeva. Medtem pride Rollins, razjaha in opazuje sled. 

jaha 
gosp 

Ne trpita za remitiznom. 
Drgnite otekle in bolne nde z 

Dr. RICHTERJEV1M 
SidroPainExptllerjem 
in čudili se bodete radi hitre-
ga ozdravljenja. — Rabil sem 
VaŠ Pain Expeller 20 let dru-
god in tukaj z i zbornimi vspe-
hi v slučajih reumatizma pre-
hlajenja, bolezni v križu in 
sličnih pojavah. Sedaj ne 
morem biti brez njega. 

O Rev. H. W. Freytag, Hamel, ID. 
. Na vsaki steklenici je 

^ l A n a š a varnostna znamka 
"sidro". 

25 in 50 cent. v vseh lekarnah. 
F . A d . R I C H T E R <& C O . 

215 Pearl St., Mew York. 

NAZNANILO. 
Rojakom v C alum etu, Mich., in 

okolici naznanjamo, da je g. 
PAUL SHALTZ, 

11 7th Street, Calumet, Mich., 
pooblaščen pobirati naročnino a 
"Glas Naroda" in ga toplo priporo? 
Čamo. 

Upravniatvo "Glasa Naroda". 

Tmm pokom aaanamjamo, da m 
pratike poti« in prosimo one cenjene 
rojake, kteri 00 nam poslali denar 
aa nje, naj naznanijo, za kaj hočemo 
poslano svoto uporabiti. 

FRANK SAX3TCB (XX, 
109 Greenwich New York, N. Y. 

Alojzij Cešark 
59 Union Ave., Brooklyn, N. Y 

Pošilja 

denarje v staro domovino 
najceneje in najhitreje. 

Preskrbuje parobrodne listke, 
(ftifkarte) za razne prekomorske 
črte. 

V zalogi ima veliko število za-
bavnih in podučljivih knjig. 

> 
/F 

NAZNANILO. 
Rojakom v Chicagn, 111., in okolici 

naznanjamo, da je za taamosnji kraj 
naš zastopnik Mr. MOHOR MLA-
DIČ, 617 South Center Avenne, Chi-
cago, HL, vsled česar ga vsem toplo 
priporočamo. 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom T Canonsbnrgn, 

Pa., in okolici naznanjamo, da je za 
tamošnji okraj nas zastopnik g. 

JURIJ ŽALEC, 
East Pike Street, Canonshurg, Pa. 
Zastopnik pivovarne Star Brewing 

Company. 
(BeU telephone No. 145 R ) 

Rojakom ga toplo za vse posle pri-
poročamo. 

FRANK SAKSF.R CO. 

Spominjajte se oh raznih prilika! 
naie prekoristne družb« sv. Cirila ix< 
Metoda • Ljubljani! Mal polriH dai 
dome aa oltar f (v d 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L B 1 S Y P I V O ^ 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Kadi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev m drugih. 

L e i s y p i v o je najbolj priljubljeno terse dobi v vseh boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Qeo. Trav nikar-ju 61G2 St. Clair Ave. N.E. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

THE ISAAC 1EISY BREWING COMPANY 
CLEVELAND, O. 

C U N A R D L I N 
C A R I N I K I P L r U J E J O IVIED 

TRSTOM, REKO IN NEW Y0RK0M 
P A B N I K I IMAJO JAKO OBSEŽEN POKRIT PROSTOR NA 

KROVU ZA ŠETANJE POTNIKOV TRETJEGA R A Z R E D A . 

odpluje lz Nev 
Torka dne 5 ET01A 

FAMOfilA 
CABPATHIA 

marca. 
odpluje iz New 
Yorka dne 12. 
marca. 
odpluje iz ljew 
Torka dne 26. 

marca. 

Nižje podpisana priporo-
čam potujočim Slovencem 
ia Hrvatom svoj 

S A L O O N 
107-109 Greenwich Street, 
0 0 0 0 N E W Y O R K 0 0 0 0 

v katerem točim v e d n o 
p i v o , doma prešana in 
importirana v i n a , fine 
likerje ter prodajam izvr-
stne smodke 

Imam vedno pripravljen do-
ber prigrizek. 

Potuječi Slovenci in Hr-
vatje dobe . . . . . . . . 

stanovanje in hrano 
proti nizki eeni. Postre-
žba solidna % 

Za obilen poset se priporoča 

FRIDA von KROGE 
107-109 Greenwich St., New York. 

MSTB0-A1EIICAK LINE 
0 R e g u l a r n i p o t n i p a r n l k l 

" F R A N C E S C A " odpnje 26. februarja. 

odpluje 9. marca. 

"Sofia Hohenberg" odpluje 27. marca" 

v o z i j o m e d N o w Y o r k o m , T r s t o m In R e k o . 

Najpripravnejša in najcenejša parobrodua črta v 
Ljubljano in sploh na Slovensko. Železnica velja do L jub -
ljane le SO c e n t o v . Potniki dospo isti dan na parnik, ko 
od doma gredo. 

Phelps Bros. C& Co., General Agents, 
3 Washington St., New York. 

I i^JGUO^i 

Kje je najbolj 
varno naložen 
denar ? ? 

Hranilnih ulog j e : 
m i l i j o n o v k r o n . 

Rezervnega zaklada j e : 
8 OO.OOO.— kron. 

Mestna hranilnica ljubljanska 
je največji in najmočnejši s lovenski denarni z a v o d te vrste po v s e m S lovenskem. 

Sprejema uloge in jih obrestuje po 
Iientni davek plačuje hranilnica sama. 
V mestni hranilnici je najvarneje naložen, denar. 
Za varnost vseh uio<» jamči nj^n bogut zaklad, a polejr tejsja še me-

sto Ljubljana z vsem svojim premožen jem in z vso svojo davčno inoejo. 
Varnost j « t«»raj tolika, <ia vlagatelji ne morejo nikdar imeti nobene izgube. 
To pripoznava država sauia s posebnim zakonom in zato c. kr. okrajna s«> 

- "dišča nalagajo denar inaloletnih otrok in varovancev le v hranilnici, ker je 
le hianiluica, a ne posojilnica, pupilarno varen denarni zavod. 

Rojaki v Ameriki; Mestna hranilniea ljubljanska vam (b'.je trdno var-
nost za, vaš denar. 

MESTNA HRANILNICA LJUBLJANSKA POSLUJE V SVOJI PALAČI V PREŠERNOVIH ULICAH. j 
Naš zaupnik v Združenih državah je že več let naš rojak 

FRANK SAKSER, 109 Greenwich St.. 
NEW YORK. N. Y. 

6104 Saint Clair Ave. N. F„ 
CLEVELAND, O. 

ITLTONIA, SLAVONIA in PANXONIA so parni ki na d v a vi-
Jaka. I i pariiiki so napravljeni po najnovejšem kroj 1 in zelo prikladni 
za tretji razred. J E D I L A so dobra in potnikom trikrat na dan pri 
mizi postrež na. 

Vožnje listke prodajajo pooblaščeni a^entje in 

The M taisl Co., Ltd , 
B O S T O N 5 . M I N N E A P O L I S ! C H I C A G O : 

12© S t a t e St. . G U B r u n t y B u i l d i n g . 6 7 i D e a r b o r n S t 
S T A T E S T . , N E W Y O R K . | 

Compagnie Generate TransatiaotiQue. 
(Francoska parobrodna družba.) 

o 

R 
O 
I \ pr s c h UH 1 f Dr WALNUTH 

B O L N I K O M NA ZNANJE. 

Maši po celem svetu 
Slavni profesorji. 

DIREKTNA ČRKA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN LJUBLJANE. 
Poštni parniki s o : 

"La Provence" na dva vijaka 
"La Savoie" „ ,, ,, 
"La Lorraine" ,, ,, ,, . . . . 
"La Touraine" „ „ ,, 
"L'Aquit ine" 
"La Bretagne" . 
"La Champagne" 

12,000 
12,000 
10,01MJ 
IO,RKX> 8,(NlO 8,(M;O 

. 14,200 ton, 30,000 konjskih moč i ' 

"La Gascogne" 8,000 

25,000 
25,000 
12,000 
12,000 
9,000 
9,000 
9,000 

Glavna Agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK, 
corner Pearl St., Chesebrough Building. 

Parniki od plujejo od gedsj naprej Tedno ob četrtkih ob 10. nri 
dopoludne iz pristani&ta št 42 North River, ob Morton St. , N. T . 
La Gasoogne 
*LA PBOVENCE 
La Bretagne 
•LA SAVOIE 
•LA TOUEAIKE 

21. feb. 1907. 
28. febr. 1907 

7. marca 1907 
14. marca 1907. 
21 maiea 1907. 

La Gasoogne 
*LA PBO VENCE 
•LA LORRAINE 
La Bretagne 
•LA SAVOIE. 

Parnlka c irezdo zaznamovani imajo po dva vijaka. 
V V « K o z m i n s k i , generalni agent za zapad. 

7 1 D e a b o r n S t . , C h i c a g o , III. 

23. mxrea 1907 
28. marca, 1907. 

4. apr. 1907. 
6. apr. 1907. 

11. apr. 1907. 

Stem svarimo vse bolnike kateri se zdravijo pri America Europe companiji, da 
ne padejo na sleparstvo nekaterih zdravnikov in zdravniškim zavodom, kateri prosto 
lažejo da imajo „OROSI" zdravila in da zastopajo Orosi Laboratorium v Milanu. Samo 
America Europe Companija ima pravico, pod tem imenom prodajati zdravila. Nazna-
nimo tudi, da nismo z nikakoršnem zdravniškem zavodom (Medical Institut) v zvezi, 
kakor samo z Orosi Laboratorjom v Milanu, od katerega prodajamo po navodili naših 
zdravnikov zdravila. _ 

$500 plačamo za uspešno odsodbo, 
tistemu kateri nam naznani ime in naslov od zdravnika ali zdravniškega zavoda kateri 
se predrzne obljubiti ali prodajati „Orosi" zdravila. 

& Orosi zdravila so neprekosliva in najbolša za ozdravljenje! J* 
Orosi zdravila so pripravljena po propisih največjih in slavnih zdravnikih in 

profesorjih na svetu, kateri so na raznih tajnih in kroničnih boleznih preučavnli skoz 
mnogo let, da so znašli zdravila po katerih se razne teške bolezni zagotovo popolnoma 
ozdraviti morejo in take zdravila predpisujejo naši zdravniki od America Europe 
Companije. - Ozdravili so v teh štirih mesecih od kar obstoji naši oddelek za Slovence 
že več kakor dva tisoč bolnikov, kateri so trpeli na raznih hudih boleznih in katere veči-
noma drugi zdravniki niso ozdraviti mogli. Nobeden zdravniški zavod na svetu ni imel 
tako veliki uspeh, kakor America Europe Co. 

^ ^ ^ ^ ^ Kdo Vam more dati bolji dokaz da Vas ozdravi? " 
Bolniki zakaj boljujete tako dolgo? Popišite nam dobro Vašo bolezen in mi 

Vam bodemo poslali zdravila po katerih bodete gotovo ozdravili, kjer naši zdravni-
ki Vam garantirajo za ozdravljanje, ali pa povrnejo vsakemu denar kateremu bi naša 
zdravila nebi od koristi bila in zato dajemo tudi skoz ta časopis sledeči Oglas. 

Nobeden drugi zdravnik Vam nemore take garancije dati, kjer nikdo Vam nemore tako dobrih zdravil poslati kakor mi! Zato bolniki 
pišite takoj, kjer preje ko pišete, preje bodete ozdravili, 

i Kjer smo prepričani da bodemo Vsakemu v najhujši ali zastarani bolezni gotovo pomagali, zato daje-
mo tudi sledečo garancijo: Ako Vi 5 dni rabite naša zdravila in se še ne počutite bolje in ne vidite da Vas 

I bodo naša zdravila popolnoma ozdravila, pošlite jih nazaj po Expressu plačano s dozvolbo pregledanja in ako 
^ niste porabili več od ene tretinje, povrniti Vam hočemo takoj denar. 

Tistim kater, trpe na tajnih možkih ali ženskih boleznih! 
Mnogi ljudje trpijo na tajnih ali kroničnih boleznih, katere so večinoma od hudih posledkov ako se 

y pravem času ne zdravijo, zato „rojaki" Vam svetujemo, da brez kakšnega odlašanja na nas pišete in naši 
gospodi zdravniki Vam bodo garantirali da Vas bojo popolnoma ozdravili. Ne verujte nekaterim ljudem ka-
teri pravijo da ta bolezen ni za ozdraviti, kjer ako dobite dobra in prava zdravila, bodete takoj videli da 
bodete preje ko si morda predstavljate zopet popolnoma ozdravili. Ravno tako žene katere trpijo na mater 
niči naj pazijo komu se zdraviti dajo, kjer te bolezni so tudi nevarne in se samo na sistematični način popol-
jaoma ozdraviti morejo. 

• * • Z O P E T N O V A KNJIGA Z A SLOVENCE! • * 
Samo še kratek čas in naša nova velika zdravniška knjiga izide, v kateri bodo bolniki najdli vse mo-

goče bolezni obširno popisane. Videli bodete mnogo jako zanimljivih slik od raznovrstnih boleznij, kako da 
se v človeka razširi in kako da človeško telo propade ako s2 n pusti zdraviti ali pa ako ga je sram bolezen 
zdravniku povedati ali popisati. Še nobena Zdravniška knjiga ni bila tako obširna kakor bode naša, kjer( 
ta knjiga bode Vsakemu od velike koristi, da bode sam spoznal kako bolezen danima. Vsaki dan dospejo 
mnoga zahvalna pisma ali prostor nam ne dopušča da bi vse oznanili, kar jr pa tajnih bolezni pa nikdar v 
javnost ne pridejo. Mi pošiljamo tudi v staro domovino zdravila in smo ozdravili samo v mesecu Novembru 
2 sto 54 uradnikov, oficirjov, učitelje in trgovcev kakor tudi mnogo Ijv.di druzega stanu iz stare domovine 
in to je dober dokaz, da so naši zdravili neprekoslivi in da so prispeli do največjega človeškega znanja. 
Vsaki kateri nam pošljenaslov dobi brezplačno naša malo knjigo, dokler bode velka knjiga izgotovljena. 

PIŠETE NA SLOVENSKI ODDELEK: > } 
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